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THE INTERNATIONAL VETERAN CYCLE ASSOCIATION

The International Veteran Cycle Association (IVCA)is an association of organizations and individuals
interested in vintage bicycles: riding, collectingstoration, history and their role in society.

Statement of Purpose

The International Veteran Cycle Association is datid to the preservation of the history of the/ddee and bicycling
and the enjoyment of the bicycle as a machine.

On 26th May 1986, at Lincoln ,UK, the Internatioiateran Cycle Association (IVCA in short) was faunby
Veteran Cycle Clubs, Museums and Collectors ofpaldal cycles and related objects from various aasit

The Objectives of the Association are:

To encourage interests and activities relatindltold human-powered vehicles of one or more wheelsving from
the velocipede tradition.

To support and encourage research and classificatitheir history and to act as a communicatiowlicn® between
clubs, societies and museums world-wide on mutwtars relating to old cycles.

To favour by Rallies, Meetings, Exhibitions, Sadesl publications, the free circulation, to peofl&eas concerning
cycles, cycling and related matters throughouttbdd. One rally each year is designated as thermational Veteran
Cycle Rally (IVCR) and should aim to be the majuiternational meeting of that year. The country ingsthe rally is
responsible for the format of the rally, which maymprise of four or more days of activities. Thathmountry for the
IVCR will be decided at the Annual General Meetiayeral years ahead Offers to host the IVCR arepable from
any country.

To produce and circulate to its members a printddipation. To host a website: www.ivca-online.org
Membership is open to any individual and their figimélub, museum or organisation interested inaidles and old
cycle related matters

The committee of the IVCA

President: Alain Cuvier (France) martine.cuvier@agoo.fr
Vice-President: Glen Norcliffe (Canada) gnorclif@ku.ca

Secretary: Dominique Lefebvre (Germany) domini@utefebvre.eu
Treasurer: Sascha Kaltwasser (Germany) saschal@og
Past-President: Elsie Huntington (England)

Editor of Journal: Annemarie Driver (Australia)di®r@ivca-online.org
Club Archivist: Michael Gruetzner (England) michgelietzner@gmx.de
Web Site:Manager: Brian Rosenberg (Denmark) vatstieel @gmail.com

Country Representatives

Austria: Franz Seggl: franz-seggl@A1.net

Australia: Paul Farren: farren@onedaysoon.net
Belgium: Dirk van Luchem: dirk.van.luchem@telehet.
Canada: Glen Norcliffe: gnorclif@yorku.ca

Czech Republic: Jan Kralik: jankralik@jankralik.cz

www.ivca-online.org

Denmark: Brian Rosenberg: veterancykel@gmail.com For June 2014
France: Alain Cuvier: martine.cuvier@wanadoo.fr ;

Germany: Martin Grundmeyer: studio.grundmeyer@irende Ra”,y In Hungary
Hungary: Sandor Halapi: halapisan@freemail.hu www.ivcahungary.hu

Italy: Pietro Vercellino: rossro@libero.it

Indonesia: Toto Sugito: toto@b2w.indonesia.or.id

Ireland: Peter Matthews

Japan: Keizo Kobayashi: kobayashikeizo@gmail.com
Lichstenstein: Fritz Dornbier:

Netherlands: Otto Beaujon: o.beaujon@hetnet.nl

New Zealand: Wesley Golledge: wesley golledge @gatmnz
Norway: Jan Paulsen: ja-pa2@online.no

Russia: Andrey Myatiev: anvelo@yandex.ru

Spain: Juan Pedro Granados Docando: correo@asbac.e
Sweden: Britt-Marie Jonsson : labri@telia.com

Switzerland: Urs Hanggi or Lotti Perinjaquet: Ipey@net2000.ch
United States of America: Gary Sanderson: wheefi@aar@gmail.com
United Kingdom: Valerie Pears, ivcauk@estelcaiko.

Disclaimer: The opinions and views expressed byrdnrtors are not necessarily shared by the Edit@any of the Committee of the IVCA.
They are solely those of the contributor and aendpr further comments and discussion.
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PRESIDENT'S MESSAGE—Alain Cuvier

o

Dans la langue francais
Le mot du President

“ﬂ.
Chers Amis,
Cette année 2013 a été marquée par un rassemblifizn

exceptionnel. Nos amis de Veseli nad Moravou nouoffert un rallye de
tres haute qualité, du folklore, des visites, gextacles et une ambiance {/ Gt &
féte tout au long de ce grand week-end. La suarait du camping jour et »1{:\,0/%;"\‘ €
nuit et la coopération avec la police pour la sé€w@ur la route ont été & (ol
remarquable. AL

Le beau temps n’a pas toujours été au rendez-vaisslensoleil était dans

les cceurs de tous les participants et d’'un pulolinbreux qui nous a appo
son sourire et la chaleur d'un accueil formidablg e long des parcours.

Le peuple Tchéque nous a montré qu'il savait reicéwdn tres grand merc
a Josef, Jaroslav, Mr le maire de Veseli et toeiie €quipe pour nous avoi
fait découvrir leur pays et vivre des instants bl@bles.

Notre site web est maintenant trés complet. Baia@alisé au mois de juillet un trés gros travaimp
actualiser ce site et lui donner tout son intéd&s rubriques importantes ont été mises en plateneoles liens vers
les clubs et les musées, d'autres ont été complé@a en faire un site maintenant digne d'intété&tgréable a
consulter. Un grand merci a Brian pour son engagéetd’'important travail accompli.

Pas d’inquiétude pour la pérennité de nos rallyess. Si les candidatures sont bien confirmésgyien
2017, Nos amis Indonésiens nous proposent unendésti de réve, I'lle de Bali pour 2018 et une rellev
candidature se dessine actuellement pour 2019 @md@Bretagne. Le rallye 2020 devrait lui se démwalOstende
en Belgique.

Je dois aussi remercier chaleureusement FahmiaRiet tous nos amis Indonésiens qui nous ontaege
tant de gentillesse au mois de mars pour le « Bamglhaoetan Onthel », un événement qui a rassqrhldicurs
milliers de participants dans une ambiance trésréelet joyeuse. Un rassemblement internationalmsg avec un
grand professionnalisme et qui nous promet unte@s rallye en 2018.

Je vous souhaite a tous une trés bonne fin dersat peut-étre le bonheur de trouver un nouvébuobjet
de notre passion.

Trés cordialement,

Alain Cuvier

= B P2y President’s message

> I Translated into English by Dominique Lefebvre

Dear friends,

The year 2013 was marked by an exceptional IVCRyR@ur friends in Veseli Nad Moravou gave us a
rally of high quality, with folklore, tours, entaihment and a festive atmosphere during this greakend.

The supervision of site night and day and the coaijmn with the police for safety on the road haeen remarkable.
The weather has not always been at the rendezwauikédsun was in the hearts of all the participamd of a large
public that gave us their smiles and the warmta wbnderful welcome all along the route. The Czaebple have
shown us that they knew how to welcome visitordiue thank you to Josef, Jaroslav, the mayor oéNasad their
team for making us discover their country and liméorgettable moments.

Our website is now completed. Brian achieved iy dwery big job to update this site and givestinterest.
Important items were implemented such as linkdubscand museums, others were completed to maksité now
worthy of interest and enjoyable to read. A bigithgou to Brian for his dedication and the impottanrk
accomplished.

No worry about the sustainability of our futurdiess. If nominations are confirmed until 2017, our
Indonesian friends offer us a dream destinatiomjgtand of Bali in 2018. A new candidature is isctission for 2019
in Great Britain. The rally 2020 should be helddstend, Belgium.

| must also thank Fahmi, Firman and all our Indsigues friends who received us with such kindness in
March for the "Bandung Laoetan Onthel", an eveat tfathered several thousand participants in acaorful and
joyful atmosphere. This was an international megtirganized with great professionalism and proméskeautiful
rally in 2018.

| wish you all a very good end of the season a1tigps the joy of finding a new bike object of passion.

Alain Cuvier

(Continued on page 4)
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PRESIDENT’S LETTER—AIain Cuvier

(Continued from page 3)
ins Deutsche Ubersetzt von Lotti Perrinjaquet

Bericht des Prasidenten

Liebe Freunde,

Das IVCA Treffen 2013 war aussergewdhnlich. Unsemunde aus Veseli Nad Moravou haben uns ein
Rally von hoher Qualitat geboten mit Folklore, Bd®n, Darbietungen und eine Feststimmung wahresdalezen,
grossartigen Wochenendes. Die Uberwachung des @gmpiag und Nacht und eine Zusammenarbeit mit digze
fur die Sicherheit auf der Strasse war bemerkeris@as Wetter war leider nicht immer so schon wiees gerne
gehabt hétten, aber die Sonne war in Herzen edgesjTeilnehmers und denjenigen unseres zahleihilikums
das uns ein Lacheln und die Warme eines einzigarfifyillkommens entlang des ganzen Parcours entheaghte.
Das tschechische Volk hat uns gezeigt, was echsgfri@andschaft ist | Ganz herzlichen Dank, Josebhslav, Herr
Birgermeister von Veseli und ihrer ganzen Manndatiafalles daran gesetzt haben, uns ihr Land igpezeind uns
unvergessliche Momente erleben zu lassen.

Unsere Webseite ist nun vollstandig- Brian hatfliri grossartige Arbeit geleistet um die Webseite z
aktualisieren und ihm sein ganzes Interesse zugéWiichtige Rubriken sind angefiigt worden, wie .
Verbindungen zu den Clubs und den Museen, andemdewwervollstandigt, so dass unsere Webseite nun
beachtenswert und angenehm zum dreinschauennsgaBz herzliches Dankeschdn an Brian fur seinesdE und
die geleistete Arbeit.

Keine Sorge fur den Fortbestand unserer zukumftRgdlys. Bis und mit 2017 sind alle Kandidaturen
bestatigt und fir 2018 schlagen uns unsere indsetesn Freunde ein Traumziel vor, die Insel Balebieue
Kandidatur zeichnet sich gegenwartig fur 2019 in@ritannien ab. Das Rally 2020 sollte in OstemdBélgien
stattfinden.

Ich mdchte auch ganz herzlich Fahmi, Firman utehalnseren indonesischen Freunden danken, dienuns
Mérz mit so viel Liebenswirdigkeit am « Bandoengétan Onthel » empfangen haben, einem Ereignisjato
mehrere tausend Teilnehmer in einer sehr farbeafraimd frohlichen Atmosphéare versammelten. Eirrimatéonales
Treffen, mit sehr viel Professionalismus organtsigrd das uns fiir 2018 ein sehr schénes Rally xiergp

Ich wiinsche Euch allen ein sehr gutes Saisonemdl@iglleicht das Gliick, ein neues Fahrrad, Gegeist
unserer Leidenschaft, zu finden.

Alain Cuvier
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REPORTS

perhaps one to two thousand and a few thousartdngsi
a The bikes presented in Indonesia are fairly stahdér
English, Dutch or German bikes, dating mainly friva
1920’s to 1950’s. However, we discovered a few ¢gaeaf
by Alain Cuvier, President of IVCA in the COMyreat interest.
pany of Otto Beaujon, representative from Netfthis trip was also an opportunity to make many aotst
erlands and translator extraodinaire from Bahas@positive exchanges with local clubs and cadiect

Report of President’s trip to Indonesi

to French or English.

Translated from French into English &J |.._...':"'_II

by Dominique Lefebvre

who discovered and appreciated the IVCA and owrfly
The rest of our visit took place in the region of
Yogyakarta, hosted and guided by collectors of ¢tis
Our best day was probably the discovery of the Bodaoir
Temple after a long bike ride in the countrysideglering
surrounding villages with about twenty membershef t
local club. We saw what we had already seen in Bagd
often bikes belong to a single person but clubscoamt
fifty or more members who meet regularly to prazts
tourists or in costume. The bikes in the city ageyware
and their use is dangerous in the circulation dateith by

8l thousands of motorcycles moving in all directionthaut

any respect for any rules.

In conclusion, a very pleasant trip, the discowrs
humble and friendly people and some contacts tilkat w
hopefully be positive for the IVCA

Chers Amis,

Comme promis précédem-
ment, voici un petit compte rendu de
mon voyage en Indonésie en compa

We received an extremely warm and enthusiadis Otto Beaujon. Nous avons regu un accueil extréme

welcome all along our stay in the tradition of Indsia.
Everything was adapted to receive the Europeans, fo
Dutch, an Englishman and myself, a Frenchman. The
presence of the President of the IVCA was very irgrd
to the organizers and the public, giving to thisrgthe
international character expected, the pride ofigiloy to
a global organization and recognition by local auties.
This has lead to numerous photo shoots and signings
The event at Bandung was very impressive, a huge si
was built for the occasion in the middle of a @fymore
than 2.6 million inhabitants, with a VIP villageg&ant
stage for shows and a covered flea market with riee
a hundred vendors.

The program on Day 1 had conference with re|5n

resentatives of many Indonesian clubs from Javalsot
from many islands of Malaysia during which | preseh
among other things, our organization and our g In
the afternoon the opening ceremony took place @eten
by the Governor with parade of delegations, dantes;
tial arts demonstrations and reconstitution oftthgle for
independence, all in a warm and very colorful atmos
phere. It was also an opportunity to exchange gifit |
handed the official flag of the IVCA to the presitief
the organizing club.

The second day gave occasion to a huge paral

in the heart of the city, main streets were blodkethe
traffic by a very efficient order service. A colorparade
dominated by military uniforms of all kinds.

How many participants? Very difficult to say, hueds,

SEPTEMBER 2013 2

ment chaleureux et enthousiaste tout au long de not
séjour selon la tradition Indonésienne. Tout aftt
prévu pour recevoir les Européens, 4 Néerlandais, u
Anglais et moi-méme. La présence du président de
IVCA était trés importante aux yeux des orgaresas et
du public donnant a cette manifestation le caradtger-
national attendu, la fierté d’appartenir a une oiggtion
mondiale et la reconnaissance des autorités loda&equi
a générer de trés nombreuses séances de photos et d
dédicaces. L’événement de Bandung était trés inmposa
un immense site a été aménagé pour I'occasioneém pl
centre d’une ville de plus de 2 600 000 habitddtsvil-
lage VIP, une scene géante pour les spectacles et u
arché aux puces couvert qui a accueilli plus deemre
taine de vendeurs.

Au programme le %L jour, conférence avec les
représentants de nombreux clubs Indonésiens @e Jav
mais aussi des autres les du pays et de Malaisiewrs
de laquelle j'ai pu présenter entre autre, notspaation
et nos activités. L'aprés-midi ce fOt la cérémattimuver-
ture en présence du gouverneur avec défilé degalélé
tions, danses, démonstrations d’arts martiauxoetsti-
tution de la bataille pour I'indépendance, touaaddns
une chaude ambiance trés colorée. Ce fit égaldiment

gsmn d’échange de cadeaux et j'ai remis offieraknt
e drapeau de I''VCA au président du club orgarisat

Le deuxieéme jour donna lieu a un immense défilé

au cceur de la ville sur des artéres bloguéesiéclaation
(Continued on page 6)
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REPORTS

par un service d’ordre tres efficace. Un défilétreru gigantischen Buhne fir Shows und einem bedeckten
couleur dominé par les uniformes militaires en tges-  Flohmarkt mit mehr als einhundert Verkaufern.
res. Combien de participants ? Tres difficile &dades Das Programm des ersten Tages beinhaltete eine

centaines, peut-étre mille a deux mille et quelquiiéers Konferenz mit Vertretern von zahlreichen indondsést

de visiteurs. Les vélos présents en Indonésieass®z  Clubs der Insel Java sowie den malaysischen Ingeln

classiques d’origine anglaise, hollandaise ou alleshe et ich, unter anderen Dingen auch unsere Organisatiofe

datent principalement des années 20 aux anné€&¥n5@. einige unserer Aktivitaten vorstellte.

pu découvrir toutefois quelques piéces d’'un gramérét. Am Nachmittag fand die Eréffnungszeremonie im Bigise
Ce voyage a été également I'occasion de nomdes Gouverneurs statt mit Paraden von Delegationen,

breux contact et échanges positifs avec les clulese  Tanzen, Kampfsportvorfiihrungen und einer Nachahmung

collectionneurs locaux qui ont découvert I''VCAagipré- der Schlacht zur Unabhangigkeit, alles in einemmer

cié nos dépliants. und sehr farbenfrohen Atmosphéare. Die Gelegentesit w

La suite de notre séjour c’est déroulée dans l@méde  ebenfalls gekommen, um Geschenke auszutauschen und

Yogyakarta accueilli et guidé par des collectiomaale ich Uberreichte dem Prasidenten des organisierenden

cette ville. Notre plus belle journée fiit sans édatdé- Clubs ein Exemplar unserer offiziellen IVCA-Flagge.

couverte du temple de Borobudur aprés une longlagl®a Der zweite Tag beinhaltete eine Riesenparade im

en vélo dans la campagne a la découverte desesllag Herzen der Stadt; Hauptstrassen waren mit Hilfeein

environnants en compagnie d’une vingtaine de mesnbreehr effizienten Polizeicorps fir den gesamten ¥lerk

du club local. Nous avons pu constater ce que aviasis gesperrt. Ein sehr farbenfroher Umzug, in dem

déja entrevu a Bandung, trés souvent les vélogigpa Militaruniformen jeglicher Art dominierten. Wie &

nent a une seule personne mais les clubs peuvemtteo Teilnehmer ? Schwer zu sagen: hunderte, viell@thbis

une cinquantaine de membres ou plus qui se rémisse zwei tausend und dazu einige tausend Besucher. Die

trés régulierement pour pratiquer en tourisme ocasa  Fahrréder, die wir sahen, waren Standartmodelle aus

tume d’époque. England, den Niederlanden und Deutschland aus den
Les vélos en ville sont trés rares et la pratique Jahren 1920-1950. Zudem entdeckten wir vereinzelt e

plus que dangereuse dans une circulation dominéggsa paar sehr interessante Stiicke. Diese Reise war eine

milliers de motocyclettes qui se déplacent en sars ausgezeichnete Gelegenheit fiir neue Kontakte und

sans aucun respect du code de la route. positiven Austausch mit lokalen Clubs und Sammldia,

En conclusion, un voyage treés agréable, la déctaiver dadurch die IVCA und unsere Flyers kennen- und

d’'un peuple humble et chaleureux et des contaétsegu schatzen lernten.

ront je I'espere positifs pour I''VCA. Den Rest unserer Reise fihrte uns in die Region
Amitiés a tous, Yogyakarta, wo wir von Sammlern dieser Stadt
Alain Cuvier beherbergt und herumgefihrt wurden. Der eindriibktie

Moment war wahrscheinlich nach einer langen Veldfah

mit ungeféahr 20 Mitgliedern des lokalen Clubs dudd
umliegenden Dorfer die Entdeckung des Borobudur-
Tempels. Wir sahen was wir bereits in Bandung gaseh
hatten: oft gehdren die Rader einer einzelnen Retso
den Clubs jedoch mit flinfzig oder mehr Mitgliedern
treffen sich diese regelmassig zu Ausfahrten algisten

Bericht Uber meine Reis
nach Indonesien

ins Deutsche Ubersetzt von Lotti Perrinjaquet oder in Kostiimen. In den Stadten sieht man nur sehr
) ) . ) wenige Fahrrader. Sie sind sehr selten und ihrazek
Von Alain Cuvier, IVCA-Prasident, in sehr gefahrlich in einem Verkehr, der von Tausenadsn

Begleitung von Otto Baujon, nationaler Vertreter de  \otorradern beherrscht wird, die sich in allen Riciyen
Niederlande und hervorragender Ubersetzer von Bahaghne jede Riicksicht fiir irgendwelche Regeln bewegen

in Franzosisch und EninSCh. Wir erhi8|ten, gandén Zusammenfassend: eine sehr VergnUg"che Reise,
Tradition Indonesiens, einen sehr warmen und das Kennenlernen eines schlichten und freundlichen

enthusiastischen Empfang wéahrend unseres ganzen v/olkes und einige Kontakte, die fiir den IVCA hoffiezh
Aufenthaltes. Alles war uns Européaern, d.h. vier positiv sein werden.

Niederlandern, einem Briten und mich, einem Fraeaps Alain Cuvier
angepasst. Die Anwesenheit des IVCA-Prasidenten war

fur die Organisatoren und das Publikum sehr wightig
denn es verlieh der Veranstaltung den gewiinschten
internationalen Charakter, gab ihnen Stolz, zureine
weltweiten Organisation zu gehdren und von denléoka
Behodrden anerkannt zu sein. Dies fuhrte zu Uiberaus
zahlreichen Fotos und Unterschriften. Das Verétustg
in Bandung war sehr eindriicklich: eine riesige Aela
war mitten in einer Stadt mit mehr als 2,6 Mio
Einwohnern aufgebaut worden, mit einem VIP-Dorfiegi
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NEW BOOKS

Bicyc]jng A BOOK REVIEW of Bicycling through Time by

trough) 11M1€ | Paul Farren
& Published by ‘Images Publishing’ in 2013 (US$6000@GBP35.00)

Review by GARY W. SANDERSON, International Cycleskiry Conference Publi-|
cations Coordinator

The book will be available through all good booksto There are distributors in UK, USA ar
Asia. It will also be available via Amazon. Or the publisher ahttp://
www.imagespublishing.com

THE FARREN COLLECTION

imiag,
Paul and Charlie Farren e

If you are going to have only one book about Hieggcthis is a good choice

Paul Farren is a consummate bicycle collector ambst knowledgeable bicycle historian, and his tlieyollection is the
basis for this wonderfully illustrated and very@aiful book. The bicycles themselves are spectachid their display in
the book is augmented by the author’s extensiviecdn of objects that were associated with theisait steads of yes-
teryear and interesting anecdotal material thatihate the history of bicycles.

Paul’s collection consists of over 400 bicycleshvéixamples of virtually every important developtrrat has
taken place from the very first bicycle (i.e., fheisine invented in 1817) up to the beginninghef 20" century when the
bicycle had come to the form and function that wlase to that of our modern bicycles (except thatrhaterials and con
ponentry used were less sophisticated). Severglg@yd books on bicycles are available today, histhook stands out
because of its unique content and its organizatiahstyle.

Paul has selected the best examples of bicyclgrddsvelopment from his collection for portrayalhis book,
and the bicycles chosen are then surrounded btewiitformation and inset photos that explain dindtrate the most
important technical features of the machine. s thieresting way, the reader is helped to undedst@w and why the
bicycle being displayed was important in the rapativancing evolution of bicycles during thé"i@ntury. This was the|
time when bicycles were the most promising fornp@fsonal conveyance available in the world whidught about a
concentration of inventive force to the improvemefithis new type of vehicles.

Besides the bicycles themselves, Paul has deebggaters in this book to such related subjectseed’,
‘comfort’, ‘safety’, and ‘togetherness’. This rewiestarted with a recommendation that this is thekito acquire if you
are going to have only one book on bicycles, bergperson with a deep and abiding interest inddgywill find having
a copy on hand is rewarding. The illustrations Hredtext are rich in content, and many bicycles athér related objects
are described that are rarely seen outside of ®aallection. Reading this book is a joy to thesssnand it is also a
source of valuable information on the early histefpicycles and their impact on society in th& t@ntury

Foreword by Annemarie Driver

| am pleased and honoured to write the forewordHis beautifully presented photographic collectid vintage
bikes (mostly pre-1900), written by my friend amalleague, Paul Farren. Paul has been at the faitedifacollecting vet-
eran bikes in Australia since the late 1970s asdnmare than 400 bikes in his personal collectiomndw has one of the
finest collections in the world, which he exhibitsm time to time. His collection is a reflectiohlus patience, passion
and perseverance, which is essential to acquibejldeand maintain such wonderful machines.

His outstanding knowledge of the mechanical, d@gid historical aspects of vintage bikes is unasspd, which
is evident in his insightful descriptions of thdleotion in this book. He is unpretentious in hiokvledge which he will-
ingly shares with everyone both locally and intéiovally. | was fortunate to be present at severarnational Cycling

well received.

Over the last three decades, Paul and Charlie ditteeded most of the International Veteran Cyadiés. Paul
was instrumental in planning and developing therimtional Rally held in Australia in 2003 and ighly regarded as an
international expert in vintage bikes. He is renedifor his approachability, friendliness and ingtia helping others to
acquire particular machines as well as the pergiteghemera associated with such a diverse fieddtfity. For many
years, Paul has generously provided many natiorthlacal Veteran Cycle Events and other communignés with his
bicycles and matching outfits from his own privatdlection at no charge — another indication ofdeserosity and affa-
ble personality.

| also congratulate Paul's wife Charlie for hegoimg support for Paul's passion for bikes and Gbation to this
book. Although she insists that old bikes are Bdubbby, she contributes by cataloguing all thedind paraphernalia
making signage, organising transport for exhib#icend distributing the vintage clothing for evesmsl outings, not just
locally but to overseas events as well.

By his deeds and endeavours Paul has greatly iragrithe networks for Veteran Cycling collecting efhhelps
make it an enjoyable and worthwhile activity fohet collectors and enthusiasts of vintage bikesn proud to be assoc
ated with Paul and Charlie and their great hobby.

History Conferences where Paul presented. His ptasens were informative, well researched andré@gténg and alway$

h

b
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NEW BOOKS

“It wasn’t that easy. The Tommy
Godwin Story”

by Tommy Godwin

One of Britain’s most successful track racing
cyclists. Tommy won many National titles and th
gold trophies. Two bronze medals in the 1948
Olympics, Tommy has recently become involved|jn
the 2012 Olympics as Ambassador for the City o
Birmingham. The book includes 50 great
photographs.

D
(9]

The price is 10 pounds plus p&p, from Veteran-
Cycle Club, UK,
email to lynn.bickle @btinternet.com

IVEL
Marque Album No.2

by Ray Miller and Lee Irvine

This is the second of a series of short books whith
will feature important cycle marques and other
aspects of cycle history.

Significant new material, a review of IVEL
production figures and identification features.
Profusely illustrated, this book has 168 printed
pages.

The price is 10 pounds plus p&p from Veteran-
Cycle Club Sales Officer ,UK.
lynn.bickle@btinternet.com

Rensch & PARIS Cycles
Marque Album No.3

by Alvin Smith, Neville Ireland,
Frank Hernandez

~

An account of the two firms and the people behir]
them with a detailed analysis of the bicycles.
Profusely illustrated, this book has over 200 j@dh
A5 pages.

The price is 10 pounds plus p&p from Vetera-Cydle
Club Sales officer lynn.bickie @btinternet,com
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“Charlie Davey:
A Lifetime In Cycling”
Marque Album No.4

By Christine Watts

This history illustrates the immense changes itudt
to our sport and pastime.
146 A5 pages with coloured laminated cover

The price is 8 pounds plus p&p from Veteran-Cycle
Club Sales Officer lynn.bickle@btinternet.com

“Dan Albone. Cyclist, Inventor and
Manufacturer. IVEL CYCLES.”
By Ray Miller and Lee Irvine

Dan Albone was an important figure in cycling dgrin
the 1880s and 1890s, not only as rider, inventdr an
‘Ivel’ cycle manufacturer, but also as someone faso
for providing hospitality for cyclists. This
comprehensive work presents new material on the
development of the hands-off safety bicycle, thgt fi
practical lady’s bicycles, the tandem bicycle, &dlas
the Ivel Motor Car, Motor Bicycle, and the Agricudal
Motor (tractor). A dozern of his catalogues are
reproduced together with all of his patents.

The price is 25 pounds plus p&p. order from Veteran
Cycle Club sales officer lynn.bickle@btinternetto

Wheels of Change: How Women Rode the
Bicycle to Freedom (with a few flat tires

along the way).
Written and Published by Sue Macy
http://www.suemacy.com/

It is a beautiful book with many great vintage ireag
and short well researched vignettes that celebvataen
and women's history through the lens of the egebrs
of bicycling 1860-1910 . The book was written witie
young adult reader in mind, but given that thithis first
book of its kind, i.e., a book on the history ofmen in
cycling, it will be enjoyed by women of all agesdaby
all those men and women who are fascinated by the
historical place of the bicycle in the culture.
http://www.amazon.com/Wheels-Change-Women-
Bicycle-Freedom/dp/1426307616
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“A Whirr of Many Wheels"

by Rod Charles

Covers everything of note that happened as regar
cycling in Geelong, Victoria, Australia.

This is an encyclopaedia of the birth years of iegeivorld
wide as it related to any town in Australia.

The book of almost 600 pages contains almost 600
illustrations and covers the period 1869 to 191 T
illustrations are quite exceptional. All copiedrrsource
documents. Research for the book included alldbell
press in Geelong in the period and the cyclingrals of
the times, interviews, diaries and books from thaeseades
This is a book about cycling, not only about biegchnd
tricycles and includes racing, touring ,manufactgrithe
trade, promotion, women's growing involvement,
exhibitions, trick riding, the part played by cyuiinterests
in better roads and the first cycle paths in tHermmy
Nothing has been omitted.

This is a very inclusive picture of cycling, ittlee base
reference for Victorian and perhaps Australian oraad
country cycling and has all the hallmarks of betimg
classic reference. Nothing so comprehensive hasaapg
since The Bicycle and Bush, written over 30 yegis & is
the first of three volumes. he other two are wnittead in
the process of editing which will continue the gt the
late 1980s.

Copies are available from Rod Charles at $75 phstqge
(enquire for the postage rates from Australia)

Contact is tel +61 3 52298494 or on his web
addresgodcharles@westnet.com.au

Lo

,Philosophie des Fahrrads* ‘

e

Eduard Bertz o

Dresden und Leipzig 1900. m %

PH]LQQ@PHIE
Erweiterte Neuausgabe mamns
Hildesheim 2012. :
Mit einem Nachwort

herausgegeben von

Wulfhard Stahl.

Bertz tells about the history of the bicycle, iedphin
fighting the degeneration of the race, feminism ang
cycling — down to the best cycling costume for
women — or the enemies of the bicycle. All this nof
only in connection with what he witnesses aroumd i
in Germany, but what he knows to exist in other
countries such as England or the United States.
,Ein Pioniersttck der Sportliteratur”.

,Die Neuedition ist weit mehr als ein bloRBer Reprir]
der Originalausgabe (...) Wulfhard Stahls
Anmerkungen zum Text und sein umfangreiches,
kommentiertes Namenregister, beides inklusive
weiterfuhrender Quellenangaben, betten Bertz' Buch
in sein kulturgeschichtliches Umfeld ein.“
~Wulfhard Stahl hat Bertz' Philosophie und Vita so
vorzuglich erschlossen und historisch grundiers, al
ob es um das Ding aller Dinge, ja unser Ein-undz#ll
ginge.”

306 S. mit einigen Vignetten.

€ 19,95 | SFR 28,90 OIlms Presse

A VICTORIAN A VICTORIANCYCLIST
CYC L I ST b Rambling through Kent in1886
Rambling through
Kent in 1886

By Stephen and
Shirley Channing

Published by Ozura Books Dec 2011

300 pages, hardback, 200 illustrations

Price is 20 pounds / 25 euros / 30 US$
www. Victoriancyclist.com
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National Cycle Online Library
Research students of Bicycle History, have youedsthe
new Online Cycle Library?

Treadlie photo booth in Pt Melbourne after a Tweedy
lunch.
You can check us out and the other competitorsite, d

The Library now contains over 4,600 scanned doctsneRere: hitps://www.facebook.com/media/set/?

relating to the bicycle, including catalogues, pasts,
photographs and general documentation.

We invite you to check out your own bicycle intarizse
of charge by logging your subject through the dearc
button to see if the Library contains the inforraatiou
are seeking. One file alone within the Library @ons
4,072 pages of American Patents, and new filebairey
added almost daily.

To find the Library visitwww.cyclemuseum.org.uénd
then click the Library box on the first page of thebsite.
The Library is free to Friends of the National Gycl

Museum Trust and Members of the Veteran-Cycle Clu
To become a Friend of the National Cycle Museum the

cost is 12 pounds per year. Membership of the deter
Cycle Club is 20 pounds per year. Application fommesy
be found at the entrance to the Library website.

For non-members wishing to download informatiomfro

the Library there is a charge of 3 pounds fifty p@mb
which may be paid by all major cards or through the
PayPal system.

Curator David Higman
National Cycle Museum, Llandrindod Wells, U
www.cyclemuseum.org.u

set=a.330932347008421.61014.287412724693717&type
=3

t&Eeelong to Lara. Appropriaf

From Ballarat, Victoria, Australia
by Bruce Hargrave

What a great presence of Vintage Cyclists for théaBat
Begonia Festival street parade. Our efforts weattyre

appreciated by the organisers and community. Wi o |f
1,000 participants and more than 50 groups repredéin |

was the biggest parade Ballarat has had.. A bigktlgau
to those who participated and contributed to such a
fantastic day.

From Geelong, Victoria

Australia
by Rod Charles

A cycle ride by vintage and |
modern machines from
Osborne House North

dress was appreciated. 36
on undulating paths, no big =
hills. The ride was to Lara or
Duck Ponds as it was known in the early days becaus
1913 the Geelong Progress Association opened angalk
track to the summit of the You Yangs as a tourist
attraction. Cyclists had earlier paved the wayhte t
destination.
Ehe ride was along the Hovell’'s Creek bicycle gaththe

iost part to capture the spirit of riding in thde days.

e visited a garden trended by a formed cyclistaié
on the Creek when we get
o Lara. This is the type

f thing cyclists did in the
§ carly decades of
riding. We also visited a
newly restored hotel of
the Cobb and Co days
and now the home of the
Lara Historical Society.

From Maldon, Victoria, Australia
by Charlie Farren

A small but enthusiastic group of Vintage Cyclel€lu
members met in Maldon, Victoria over the Easterdayl
weekend to ride in the Annual Easter Parade. Tiie cl
was last represented in the Easter parade in Ze0y.
Robin, Adrian, Josie (support crew), Martin and Kay
were joined by Ben, a Maldon local riding the topenny
farthing machine. There were many varied entniahé
parade, with all entrants showing much creativitg a
community spirit. Pat and Robin Evans won a fitatp
ribbon for best bicycle, with Ben coming 2nd plathe
group of six riders also won a plaque for best tliey
group in the parade. The parade route was a ciooitnd
the centre of Maldon, with all participants compigtthe
circuit at least twice. We were made to feel mosfcame
and look forward to returning. A few of us madeithe
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From Lisbon, Portugal
By Ana Santos

To Attendees at the International Cycle History
Conference...

We would like to thank you all for helping to credhe
wonderful moments we had in the Lisbon conferekite.
had a great time and were very touched by yourante
to our sometimes clumsy methods. We hope that at
least Agostinho and Gléria will stay as fun, sulist@nd
lasting memories for you. Bringing memories backh®
future was the spirit and aim of our efforts. Addesome
people had as much fun as we did.

The finale of the conference was to celebrate @Gl
Anniversary of "Subida a Gloria" bicycle race irshon,
Portugal. The tram was stopped for this night, tise

(Continued on page 11)
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(Continued from page 10) From Indonesia
there would not be enough room. 265 metres witfi% 1

incline to race up one of Lisbon’s famous funicsilar Dear All Onthelis,
very steep road with tram tracks. The winner Rioard  Bandoeng Laoetan Onthel 3 has ended; an evenbhbid
Marinhero covered the distance in 39 seconds, e# once in three years is just a memory, of all the jo

rainy conditions._https://vimeo.com/66476324 excitement and disappointment on this occasionave h
some photos taken by Lorne Shields https:// been through. The event was organized jointly by al
WWWdrODbOXCom/Sh/5|73V6XV33q225t/mXTThP'|7G partiesy sponsors, donorS, KOSTL |VCA, PSBB and
some photos taken by Renate Franz https:// onthelis entire country.
www.dropbox.com/sh/kyf8qkim3s6xvk7/-TeFH_yM®4 Thanks to all Onthelis Indonesia, KOSTI , the mtest
go to www.cycling-history.org and management of IVCA Mr. Alain Cuvier, Mr. Otto

Beaujon, Theo De Kogel, Andre Koopmans, Jos Ridtvel
Cem anos apo6s a 1.2 edi¢éo, a histor{@iolland), Mr. Ralph Boreham (UK) who came to
encontrou-se com a Indonesia, all members at AKON (Association of Bart
| contemporaneidade e trouxe o seller Indonesia), the Indonesian government thidhg
espetaculo do ciclismo para o centroranks of the ministry, the entire community of kileyand
de Lisboa. Na noite de 17 de Maio, ahobby in the city, the journalists and all peopie o
Calcada da Gloria (265 metros de  Bandung.
H extensao e declive médio superior a
ﬁ Fs‘ 17%) foi a pista para um
surpreendente espectaculo sobre duas
rodas, o recorde oficial desta subida em bicickatées
posse de Alfredo Piedade (55 segundos em 1926!) foi
finalmente batido por Ricardo Marinheiro, 39 seqsid

From Dominique LeFebvre

Bruno Guasconi broke his leg a couple of weeksreefo
the Rally in a minor high bike accident, but dedide
come to the Czech republic anyway. The nice patti®f
story is that the organizers did manage to findexgl

tricycle for him. Organization was fantastic in From “The Sustainable Museum of Sustainable
Veseli... see report in this Journal “The Providential Transportation”
Tricycle” by Steve Stevens, Colorado, USA
) Setting an example for Museums \\esusmwﬁe s,
From Queensland, Australia everywhere in how they can set an & i
by Aaron Wray example for their patrons and for the e
world.

From Indonesia
by H.P.Wiratraman (Wiwit)

There is an Indonesian club website for oldbikéleda
"wiwinaked".
http://sepeda.wordpress.com/category/wiwinaked/

A new club has opened for membership, the Queethslarhe museum, in my home, has been @i@ 7@
club ride from Decker Park Brghton Brisbane bette standards (|t is the most energy efficigl
special meeting in September 2013. museum in the world). | have written 3
www.gpfahcc.com/whats-on/ For those who are on  motivations for a bike museum to be |7, e I ot
Facebook, we have two sites of inter@anny Farthing brought to PassivHaus standards.

http://www.youtube.com/watch?v=t3jvittg60l

. Grossly Energy Positive.

. Net Zero total Energy since 2008

. Carbon Negative SINCE 2008

Vegetables from the former landscaped 0.19 Acre

lot.

Penny Farthlng and Historical CyCle Club. Therd b& a converted to Passive House energy
| @ Lek;!
Upcoming events are on our webshép:/ article about the conversion... and the
Brisbane Chapteand the official QPFAHCC page. A 39 minute home/ museum tour is available here:
. Net Zero Electricity Since 2006.
Producing Fruit (Tropical and Temperate) and
Powering 2 Plug In Cars...While Selling ~ 7500

(Continued on page 12)
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KWH surplus power back to the grid annually  newly published photo galleries andiidea
from the rooftop.
http://www.youtube.com/watch? Chers amis,
v=8VYKfQKwiCM&feature=endscreen Lorsgue nous vous avons invité a Vesel
I do offer veteran cyclists who visit Coloradoawe in the 154 Moravou du Rallye IVCA 2013, nou
western USA for any reason the chance to view my yqus avons rappelé que le mot "veseli"

museum here in person. Or, if not here, they cait @  sjgnifie «Joie» en francais. Nous tenons & exprimére
the web - _www.goldenoldy.org gratitude a vous tous d'étre venus et de nous aider
remplir les sens du mot. Nous avons passé quejques

agréables dans une ambiance conviviale et nousavon
From Moscow apprécié un sentiment de liberté, comme il sesioiun
by Andrey Myatiev vélo. Nous avons réunis avec des amis que nous18oyo
sur une base annuelle, et nous avons rencontré de
In 2016 we will do IVCA-Rally in Moscow. | agreedtiv nouveaux amis - ainsi, notre famille s'agrandgeet
the management of one of the largest parks inithe-c  renforce. Pour cela, je vous enverrai chaleureuses
Park Sokolniki. It's very convenient place for IVCA salutations de la part des organisateurs et moieném
Rally! The park is near the center of the city and it's Le site est une galerie de photos recemment pustitiee
very big. There are a lot of good firm paths fontcey ~ video- www.ivcarally2013.cz
ride. Very good circular path in the center of pankl we
can use it for races. There will be an ambulascdar  Liebe Freunde,
the races. There are camping on the park territddear  wenn wir Euch nach Veseli zur IVCA
the park there are some hotels where it is possiljiéace Rallye 2013 eingeladen haben, erwahnt]
our guests. Our parade can be carried out on city wir, dass das WorVeseli auf Deutsch
streets. | have a contact with Department of Transport efeiterkeit* oder ,Freude* heisst. Wir mochten upei
Moscow which will provide maintenance of the car of |hnen herzlich bedanken, dass wir mit lhrer Hiléad
traffic police. | spoke with the representative of Sinn dieses Worteserfiillen konnten. Wir haben
Department of Culture of Moscow. They will make  gemeinsam wunderbare Tage mit Freundschaft und
interesting excursions — in museums, the Moscow  Frejheitsgefiihl erlebt, wie es beim Radfahren sellte.

Kremlin, Red Square. . Wir haben Freunde getroffen, die wir jedes Jaheseh
Visitors who will arrive to Moscow by plane, carmige to kgnnen. Wir haben auch neue Leute kennengeletht un
the city by train Aeroexpress - it is conveniend an neue Freundschaften geschlossen — unsere Faatilie h

inexpensive. It is possible to arrive to Moscowtiain  sich erweitert und befestigt. Und dafiir méchterigbh
from Europe - Paris, Berlin and other cities. Tsa@ome zysammen mit den Veranstaltern bei Ihnen noch dinma

to a station in the center of Moscow. herzlich bedanken.
Receiving a tourist visa requires hotel reservative, Schénen Sommer auf dem Fahrrad.
organizers, will make invitations for participafgswill Die Website istwww.ivcarally2013.czneu

help to receive tourist visas. Temporary importhef
historical bicycle to Russia requires registratdén
customs documents on border. We centrally will Inesso
this issue with the Ministry of Culture.

Look forward to seeing you all here in Moscow.

veroffentlichten Fotogalerienund Video.

Mili pratelé,

kdyZ jsme Vas zvali do Veseli nad
Moravou na IVCA Rally 2013, igpomngli
jsme vam, Ze v angfliné znamena

: ) slovo Veseli ,merriment” nebo takéjoy”. Radi bychom
E;gggzz?;zvﬁip”bl'c T \rGEA%EﬁDHAVDU vam vsem, kdo jsteripeli, podekovali, 7e se vasi zasluhou
vyznam toho slova naplnil. ProZili jsme sp#i& nékolik
krasnych di v pratelské atmosfé a uzili jsme si pocitu
volnosti, jak to na kole méa byt. Setkali jsme ggaeli,
které vidame kazdotag, poznali jsme i ty, kdofifjeli
mezi nas poprvé - naSe rodina se jednak upevaiaak
rozstila. Za to vam vSem jménem fzmlatel a jménem
svym jest jednou srdéné dekuiji.
Na webuwww.ivcarally2013.czje now zveaejréna
fotogalerie a video.

Dear Friends,

When we invited you to Veseli nad Moravou for the
IVCA Rally 2013, we reminded you that the word sSeg"
means "merriment” or "joy" in English. We woulddiko
express gratitude to all of you for coming and s
to fulfill the meaning of the word. We spent a nfews
days in a friendly atmosphere and we enjoyed aesehs
freedom, as it should be on a bike. We reunited wit
friends that we see on an annual basis and we emet n
friends - thus, our family strengthens and expaRds.
this | send you warm regards on behalf of the degan
and myself.

The siteis www.ivcarally2013.czwith
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MINUTES OF THE AGM

Minutes of the Annual General Meeting ) L=
held at Veseli nad Moravou, Czech Republic, e
at the 33 IVCA Rally, Friday 24 May 2013, beginning at 10:00 1=

Recorded by IVCA secretary Dominique Lefebvre

Members PresentElsie Huntington (UK); Tony Huntington (UK); Alai@uvier (France); Michael Gritzner
(Germany); Sascha Kaltwasser (Germany); Glen N@ediCanada); Lotti Perrinjaquet (Switzerland); Wtanggi
(Switzerland); Frank Winkler (Germany); Gunter Brf@ermany); Judith Buhler (Switzerland); Armin Hiegger
(Switzerland); Brian Rosenberg (Denmark); Britt-Maonsson (Sweden); Sabrina Cantre (Belgium); {2ark
Luchem (Belgium); Sandor Halapi (Hungary); Andreya#lev (Russia); Helmut Arnold (Germany); Jean-Marc
Ducommun (Switzerland); Lengel Tamai (Hungary); sl&eter Mikkelsen (Denmark); Mads Mikkelsen (Derlgiar
Jan Paulsen (Norway); Frank Papperitz (Germanyndn Wagenknecht (Germany); Sonny Soeng (Indonesia)
Teddy Nugraha (Indonesia); Alpvy Anugrah (Indongdi@rmansyah Syafruddin (Indonesia); Wiwit Fongers
Wuluhan (Indonesia); Peter Stray (UK); Dominiquddbyre (France)

1. PRESIDENT’'S REMARKS bylain Cuvier:

The President thanked Josef Zintalk, Jaroslav Miklenda and all the team for the orgaioneof the rally. The major
of the city MiloS Kozumplik presented a magnificenaiphy to be presented each year to the winndgreobriginal
High bicycle race.

The president showed the members the new flyest (P00 copies) and asked the members to distrthata to
encourage new memberships. He thanked Peter Stdapavid Hibbert for creating the flyer.

The president this year visited the club “St Péterg Race Office” and got a warm reception. Thé elias active
between 1897 and 1917 and was re-created rec&htty. desire to host a rally in the future and shbtireir guests
interesting facilities.

In March the president went to Indonesia with forf&CA President, Otto Beaujon, to preside at thggbst meeting
of historic bicycles in Asia, the “Bandoeng Laoe@nthel”, a meeting that takes place evefyy@ar with thousands
of cyclists and spectators attending. He thankedrtlonesian group for their warm reception.

The President also reported that the IVCA has loeatacted by the cycling federation in Bangladesheip create
an organization with focus on historic bicycles.

2. APOLOGIES:
Bob Balcomb (deceased); Nolan Bay (deceased); AarierDriver (Australia); Helge Schulz (Germany),iBbaylor
(US); Robert Hummel (Germany)

3. SECRETARY’S REPORT.
Glen NORCLIFFE moved the adoption of the Minuteshef 2012 IVCA meeting in Belgium, seconded by Alai
Cuvier. Accepted unanimously.

4, MATTERS ARISING FROM THE MINUTES.
There were none.

5. TREASURER'S REPORT

Sascha KALTWASSER presented the accounts for the yEhe year began with a balance of €6455. Edipaes
were €978 (printing and distributing the Journatevihe main expense), and income €215, leavindeanba of
€5692. Since our balance exceeds the estimatés @iohe Association for the next 3 years, no fe#lsbe charged
to on-going members in the coming year. Passedimnoasly.

6. EDITOR’'S REPORT
Annemarie DRIVER was represented by Glen Norcliffke is willing to continue to be the editor of jharnal and
is asking for reports in any language and the daftesy local events for inclusion in future issoéshe Journal.

7. ARCHIVIST'S REPORT
Michael GRUTZNER reported that Valerie Pears hanmlezt a box of early materials and early magazihishael
asked for photos or copies of photos especialbeofy meetings.

8. WEB SITE STATUS

Brian ROSENBERG had to create a new homepage dngtétom .net to .org. This was a slow processasleed for
(Continued on page 14)
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(Continued from page 13)

pictures of earlier meets. This summer he will updhe home page, please send your comments tdR@sponding
to a question from the audience, Brian indicated ke is using an old software called ACTIVE BUILREo create
the web site.

9. IVCARALLY 2014 in TISZAKECSKE, HUNGARY.

Sandor Halapi invited the members of the IVCA taneato Hungary for the 2014 IVCA Rally. There haezb small
team changes but the organization is now workinly @ace there is no comparable event in Hungsre is high
interest at both the local and the national leviéie main location will be the recreational arediszakecske, where
the city will be supporting the rally actively. Ammmodation is good and there is a camping. If yeuraserving
accommodation, please state that you are atteidénty/ CA rally. Besides the competition on Saturdagraft
market will be organized as well. Hungarian typeatsevill be served; also there will be a vegetaxiarsion. There
will be translators for several languages in tlarteWhen coming by train from Budapest, go to Keos#t, from
there it is 35 km to Tiszakecske.

The web site address is www.ivcahungary.hu

11. FUTURE RALLIES

2015: Britt-Marie Jonsson presented the projec2@i5 in Sélvesburg, Sweden. It is a small towb@J0
inhabitants. From Copenhagen Denmark the distantb0 KM using the Bridge to Sweden. In Sélveshibege is a
bridge for cyclists and walkers 756 m long, theglest in Europe. The dates are May 13 to May 17.a0lugess of the
web site will be ivca2015.com (still under constioig)

2016: Andrei Myatiev presented the plans for #ifyin Moscow to be held (15 min from the city temby public
transportation) in SOKOLNIKI Park. This is a popugand very big park of 600 hectares. Accommodatidhbe
available inside and directly near the site ofrddly in the Park. The city is actually buildingbacycle infrastructure,
to be ready in 2016. On June 9 the Russian biaypalgeum of Andrei will hold an historical bicycldlyahat should
be a good experience. The address of the web Biteenvcarally2016.ru, available in 2015.

The rally is planned for late May. Accommodatioiiiefe is camping in the park and many hotels artduesnts in
walking distance. The nearest subway station israrbwalk. Transport: from the airport by train aexpress 45 min
to the center of the city. There are trains to Mesfrom the main capitals in Europe, like BerlinRaris. The century
will be held in the Park and the parade in the, g@itlice support already granted. The organizatidinsupport the
participants for Visas and permits for temporarpam of antique bicycles

2017: Germany (Helge Schultz, to mark the biceartginf Karl Drais’s invention of theaufmasching Dominique
Lefebvre reported that negotiations have started thie City of Karlsruhe. The city reaction wasywgood, but the
city was asking for a meeting'bf May. The organization thinks this is too eaN\egotiations are still on going.

2018: new proposal from Indonesia for a rally idiBg Firmansyah Syafruddin of the local Veterarciyg Club.
The local federation has 319 clubs. Indonesia @000 islands and 250 million people. Some members at the
rally in Gent. 5 representatives expressed theihwo host the 2018 rally and have already the mtimb their
government for planning the rally. The delegatibindonesia asked if it is possible to include Bsthas %
Language on the web pages, Brian to examine ttasilpitity.

2019: unplanned yet
2020: Belgium representatives have moved theirgsigiitom 2022 to 2020 in Ostende.

12. ANY OTHER BUSINESS

Elsie HUNTINGTON, thanked Annemarie Driver for h#r work with the Journal, and Jan KRALIK for his
efficient service in distributing the Journal talelmembers.

Gunter Erber expressed concern about the emptrasacing in Veseli, which he felt is not in thadition of
the IVCA. Dominique answered that this is the cba€ the organizers. Each host is free to puethphasis of a
meet on their local interests: for instance at2B@8 meet in the UK there were no races and ntugerbut daily
rides to interesting local places. Here in thedBzepublic high bicycle racing is important todbtraditions.

13. CLOSING REMARKS.

The President concluded by conveying once agaiA#seciation’s thanks to the organizers for puttmgsuch an
excellent rally.

Meeting closed at 12.15.

(Continued on page 15)
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(Continued from page 14)
ins Deutsche Ubersetzt von Lotti Perrinjaquet

Protokoll der Mitgliederversammlung der IVCA
wahrend der 33. IVCA-Rallye, Veseli nad Moravou, Tshechische Republik,
Freitag 24 Mai, 10:00.

Anwesend:Elsie Huntington (UK); Tony Huntington (UK); Alai@uvier (Frankreich); Michael Griitzner
(Deutschland); Sascha Kaltwasser (Deutschland)) Gtcliffe (Kanada); Lotti Perrinjaquet (Schweik)is Hanggi
(Schweiz); Frank Winkler (Deutschland); Ginter Erfigeutschland); Judith Buhler (Schweiz); Armin degger
(Schweiz); Brian Rosenberg (Danemark); Britt-Maltmsson (Schweden); Sabrina Cantre (Belgien); &irk
Luchem (Belgien); Sandor Halapi (Ungarn); Andreyadgv (Russland); Helmut Arnold (Deutschland); J&&arc
Ducommun (Schweiz); Lengel Tamai (Ungarn); HanePklikkelsen (Danemark); Mads Mikkelsen (Danemark);
Jan Paulsen (Norwegen); Frank Papperitz (Deutsdhldiman Wagenknecht (Deutschland); Sonny Soeng
(Indonesien); Teddy Nugraha (Indonesien); Alpvy grah (Indonesien); Firmansyah Syafruddin (Indormgsie/iwit
Fongers Wuluhan (Indonesien)Peter Stray (UK); Dauie Lefebvre (Frankreich)

1. Bemerkung des Prasident@dain Cuvier):
Der Préasident bedankte sich bei Josef ZitatyJaroslav Miklenda und dem ganzen Team fir die Gsgtian der
Rallye. Der Burgermeister Milo§ Kozumplik praseneeine prachtige Trophae die jedes Jahr an dageBides
Rennens der originalen Hochrader vergeben werdén so
Der Préasident zeigte die neuen Flyer (die erst@® Exemplare) und bat die Mitglieder sie zu veeteilum neue
Mitgliedschaften zu férdern und dankte Peter Stnag David Hibbert fur die Erstellung der Flyer.
Der Prasident besuchte in diesem Jahr den Ver¢iRé@rsburg Race Office”, dort wurde er sehr idrampfangen.
Dieser Verein war zwischen 1897 und 1917 aktiv wndde kiirzlich erneut gegrindet. Sie auf3erten dansgh, in
Zukunft Gastgeber der Rallye zu werden und zeigtemessante Anlagen.
Im Mérz ging der Prasident mit dem ehemaligen IVi@¥Asident Otto Beaujon nach Indonesien, um auf giéfiten
Treffen historischer Fahrrader in Asien, dem "BampLaoetan Onthel", ein Treffen, das jedes 3. duthr
Tausenden von Radfahrern und Zuschauern gehaltdndie IVCA zu reprasentieren. Er dankte der iretischen
Gruppe fur ihre herzliche Aufnahme.
Der Préasident berichtete auch, dass die IVCA kdigelwvurde durch den Radsport-Verbands , in Badggah, um
bei der Griindung eine Bewegung mit dem Schwerpaukhistorischen Fahrradern zu helfen.

2. Entschuldigungen wegen Abwesenheit:
Bob Balcomb (verstorben); Nolan Bay(verstorben)yiné-Marie Driver (Australien); Helge Schulz (Deiisnd);
Bob Taylor (USA); Robert Hummel (Deutschland)

3. Bericht des Schriftfiihrers (Dominique Lefebvre)
Glen Norcliffe schlug die Verabschiedung des Prolisides IVCA-Treffens 2012 in Belgien vor, untéitgt durch
Alain Cuvier. Einstimmig angenommen.

4, Diskussionspunkte Uiber das Protokoll. Keine

5. Bericht des Schatzmeisters (Sascha KALTWASSER )

Sascha KALTWASSER préasentierte die Konten fir déds.JDas Jahr begann mit einem Saldo von 6.455€€. D
Ausgaben betrugen 978 € (Drucken und Verteilerzedschrift waren die wichtigsten Kosten) und digrége € 215,
sodass ein Saldo von 5.692 € vorhanden ist. Dar @&ddo die geschétzten Kosten des Vereins flndhsten 3
Jahre Ubersteigt, werden keine Gebuhren fir diehalen Mitglieder im kommenden Jahr in Rechnungedies
Einstimmig angenommen.

6. Bericht des Editors (Annemarie DRIVER)

Annemarie Driver wurde von Glen Norcliffe vertret&ie ist bereit, auch weiterhin die HerausgebaéeinZeitschrift
zu sein und fragt nach Berichten (in jeder Sprache)Datum von &rtlichen Veranstaltungen um diesien
kommenden Ausgaben der Zeitschrift aufzunehmen.

7. Bericht des Archivar (Michael GRUTZNER)
Michael GRUTZNER berichtete, dass Valerie Pearsdime Kiste mit historischen Materialien und Zefitsften

(Continued on page 16)
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(Continued from page 15)
gegeben hat und Michael bat um weitere Fotos odgigf von Fotos, vor allem von den ersten IVCA fenef

8. Bericht des Webmaster (Brian ROSENBERG)

Brian ROSENBERG musste die neue Homepage umstatienet zu .org. Dies war ein langwieriger Prezés
fragte nach Bildern von friiheren Treffen. In dieseammer wird er die Homepage aktualisieren. Biteden Sie
ihm ihre Verbesserungsvorschlage zu. Auf eine Feagedem Publikum gab Brian an, dass er eine aftev&e
namens ACTIVE BUILDER verwendet um die Website rstedlen.

9. IVCA RALLY 2014 in TISZAKECSKE, HUNGARN.

Sandor Halapi lud die Mitglieder des IVCA fiir di@alre 2014 nach Ungarn ein. Es wurden kleine Andgem im
Team vorgenommen, aber die Organisation funktiofe¢rt gut. Da es keine vergleichbare VeranstgltunJngarn
gibt, herrscht grof3es Interesse auf lokaler watbnaler Ebene. Der Hauptstandort wird das NaHenigsgebiet von
Tiszakecske sein und die Stadt wird die Rallyevaltiterstiitzen. Es gibt gute Unterkiinften und ei@ampingplatz.
Wenn Sie lIhre Unterkunft reservieren, geben Sie bih, dass Sie an der IVCA Rallye teilnehmen.exdatem
Wettbewerb am Samstag, wird ein Handwerkermarlamigiert werden. Typisch ungarische Mahlzeiten werd
serviert, auch wird es eine vegetarische VersitregeEs werden Ubersetzer fiir mehrere Sprachaerin
Mannschaft vorhanden sein. Bei Anreise mit dem vargBudapest, fahren Sie zu Kecskemet, von dodt &35
km zu Tiszakecske.

Die Website-Adresse lautet www.ivcahungary.hu

11. Zukinftige Rallyes

2015: Britt-Marie Jonsson stellte das Projekt fés dahr 2015 in Sélvesburg, Schweden vor, eineckigtadt mit
6000 Einwohnern. Von Kopenhagen, Danemark betiggEdtfernung 150 KM Uber die Briicke nach Schwedten.
Solvesburg gibt es eine 756 m lange Briicke fir &adt und FulRganger, die langste in Europa. Dimihersind
13. Mai - 17. Mai. Die Adresse der Website wirda2015.com sein (noch im Aufbau)

2016: Andrei Myatiev prasentierte die Plane fig Ballye, die in Moskau in dem SOKOLNIKI Park diatien soll
(15 min vom Stadtzentrum mit den 6ffentlichen Vénlgmitteln). Dies ist ein beliebter und sehr groRark von 600
Hektar. Unterkiinfte werden innerhalb und in unribtteer Nahe zur Verfiigung stehen. Die Stadt arbeitereit an
dem Aufbau einer Fahrrad-Infrastruktur, die bisJiamr 2016 fertig sein sollte. Am 9. Juni wird dassische Fahrrad
Museum von Andrei eine historische Fahrrad-Rallyieadten, die ein guter Probelauf sein sollte. Dikesse der
Website wird ivcarally2016.ru sein, verfiigbar inmJ2015. Die Rallye ist fir Ende Mai geplant. &hkiinfte: Es
gibt einen Campingplatz im Park und viele Hoteld Restaurants in Gehweite. Die nachste U-Bahnstétaur 5
min zu Fuld entfernt. Transport: vom Flughafendeiin Zug Aeroexpress sind es 45 Min zum ZentrunSddt. Es
gibt Ziige nach Moskau von den wichtigsten Hauptetd@uropas, wie Berlin oder Paris. Das Centurgn Park
abgehalten werden und die Parade in der Stadtrdfiiteung der Polizei wurde bereits eingerdume Qiganisation
wird die Teilnehmer bei Visa und Genehmigungengdiérvoribergehende Einfuhr von antiken Fahrradern,
unterstutzen.

2017: Karlsruhe, um das 200 jahrige Jubilaum da&ndiing der Laufmaschine durch Karl Drais zu fe{ételge
SCHULTZ). Dominique Lefebvre berichtet, dass dighédlungen mit der Stadt Karlsruhe begonnen hdbien.
Reaktion der Stadt war sehr gut, aber die Stadlevém Treffen am 1. Mai vorziehen. Die Organisatiadienken,
dass es zu fruh ist. Die Verhandlungen sind nocleafien.

2018: Neuer Vorschlag aus Indonesien zu einey®all Bali durch Firmansyah Syafruddin vom lokaléeteran
Cycling Club. Der Nationale Verband hat 319 Clubglonesien hat 170.000 Inseln und 250 Millionenvigihner.
Einige Mitglieder waren bei der Rallye in Gent aseed. 5 Vertreter auRerten den Wunsch, die 2018eRal
organisieren zu dirfen und haben bereits die Uiliizeeng ihrer Regierung fur die Planung der Ralye
Delegation von Indonesien hat gefragt, ob es migdit Bahasa als 4. Sprache auf den Webseitempieinentieren.
Brian sollte diese Moglichkeit prufen.

2019: Kein Vorschlag
2020: Die Vertreter von Belgien verschieben ihrarséhlag fir 2022 auf 2020 in Ostende.
12. Sonstige Themen
Elsie HUNTINGTON dankte Annemarie Driver fur ihrebfit mit der Zeitschrift und Jan KRALIK fur

seinen effizienten Service bei der Verteilung deitsthriften an Clubmitglieder.
(Continued on page 17)
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(Continued from page 16)

Gunter ERBER &aul3erte sich besorgt dartber, dasBeanen in Veseli wahrend der Century einen zu
starken Wettkampfcharakter hatte. Dies entsprieimes Meinung nach nicht der Tradition der IVa2ominique
antwortete, dass dies die Entscheidung der Organgsasei. Jeder Organisator ist frei, Akzentelakdile Interessen
zu setzen: zum Beispiel gab es bei der Rallye 2@08roRbritannien keine Rennen und kein Centuvgy &glich
Fahrten zu interessanten Orten. Hier in Tschedktdidochrad-Rennen eine lokale Tradition.

13. CLOSING REMARKS.
Der Prasident dankte abschlieRend erneut den Gaganen fir so die ausgezeichnete Rallye.
Versammlung beendet urd.15.

Dans la langue francais by Dominique LeFebvre

Compte-rendu de I'assemblée générale du 33eme RalWCA tenu
a Veseli nad Moravou, République Tcheque,
le vendredi 24 Mai 2013, a 10:00.

Membres PresentElsie Huntington (Grande Bretagne); Tony Huntimy{Grande Bretagne); Alain Cuvier (France);
Michael Gritzner (Allemagne); Sascha KaltwasselefAhgne); Glen Norcliffe (Canada); Lotti Perrinjag(Suisse);
Urs Hanggi (Suisse); Frank Winkler (Allemagne); @irErber (Allemagne); Judith Buhler (Suisse); Atmi
Lindegger (Suisse); Brian Rosenberg (Danemark}t-Btarie Jonsson (Suede); Sabrina Cantre (Belgjdiek van
Luchem (Belgique); Sandor Halapi (Hongrie); AndMyatiev (Russie); Helmut Arnold (Allemagne); Jeamid
Ducommun (Suisse); Lengel Tamai (Hongrie); HangPdikkelsen (Danemark); Mads Mikkelsen (Danemaikh
Paulsen (Norvége); Frank Papperitz (Allemagnemait Wagenknecht (Allemagne); Sonny Soeng (Indojjésie
Teddy Nugraha (Indonésie); Alpvy Anugrah (IndongBiemansyah Syafruddin (Indonésie) ;Wiwit Fongéraluhan
(Indonésie) ; Peter Stray (Grande Bretagne); DagnmiLefebvre (France)

1.Rapport du Préside(lain Cuvier):

Le président a remercié Josef Zimék, Jaroslav Miklenda et toute leur équipe pour I'oiigation du rallye. Le maire
MiloS Kozumplik a présenté un trophée magnifiquesgua transmit chaque année au vainqueur de lseae
grand-bi originaux.

Le président a présenté le nouveau dépliant deqiiom(premiére édition de 1000 copies) et demandémembres
de les distribuer pour encourager de nouvellessadhg. Il a remercié Peter Stray et David Hibberrgda création du
dépliant.

Le président a visité cette année le club “St Bbteg Race Bureau” et recu un accueil chaleureencldb existait
pendant les années 1897 a 1917 et fut recréé réeeimits désirent pouvoir recevoir un jour un rallt ont montré
des emplacements potentiels trés intéressants.

En Mars le président est allé en Indonésie avaciéa président de I''VCA Otto Beaujon, pour pré&sith plus
grande rencontre de cycles anciens en Asie, led8amg Laoetan Onthel”, un rassemblement de plusimilliers de
cyclistes et spectateurs qui se tient tous less3lamprésident remercie le groupe indonésien |[gauraccuell
chaleureux.

Enfin le président a rapporté avoir été contactdgedération de cyclisme du Bangladesh pourrada création
d’'un mouvement vers les cycles historiques dansgs.

2. Excusés:
Bob Balcomb ; Nolan Bay; (Décédés)
Annemarie Driver (Australie); Helge Schulz (Allenmaj, Bob Taylor (US); Robert Hummel (Allemagne)

3. Rapport du secrétaire (Dominique Lefebvre).

Glen NORCLIFFE a proposé I'adoption du compte-reddiassemblée tenue a Gand en 2012, seconddaiar A
Cuvier.

Accepté a l'unanimité.

4, Questions portant sur le compte-rendu 2012.
Pas de questions.

(Continued on page 18)
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5. Rapport du trésorier (Sascha KALTWASSER)

Sascha KALTWASSER a présenté les comptes de lapaésée. L'année a commenceé avec un actif de
€6455. Les dépenses furent de €978 (impressidisteibution du Journal sont les postes principaleg revenus
s'élevent a €215, laissant un solde de €5692. Goliauttif excéde les couts estimés pour les 3 @mes années, les
cotisations pour les membres actuels ne serontnééesvées pour I'année en cours.

Accepté a l'unanimité.

6. Rapport de I'éditeur (Annemarie DRIVER)

Annemarie DRIVER fut représentée par Glen Norelille se dit préte a continuer son travail déalitdu
Journal et lance un appel pour recevoir des comptetus de rassemblements locaux et dates d’'événte paur
publication au Journal.

7. Rapport de I'archiviste (Michael GRUTZNER)

Michael GRUTZNER a rapporté avoir recu de Val@ears une caisse de matériaux et magazines anciens.
Michael lance un appel pour recevoir des photoganes ou copies de photos, particulierement suraléyes du
début de ''VCA.

8. Rapport de webmaster (Brian ROSENBERG)

Brian ROSENBERG a rapporté avoir du créer un nounsi#@ web sous I'extension .net au lieu de .omfu€ une
longue procédure. Il demande lui aussi de lui fpaesenir des photos de rallyes passés. |l vatéemettre a jour le
site web. Brian espére recevoir les commentaiessitbmbres sur le nouveau site. A une questiolasEemblée sur
le logiciel utilisé pour gérer les pages, Briarpandu qu'il utilise un programme assez ancienaiua ACTIVE
BUILDER.

9. IVCA RALLY 2014 4 TISZAKECSKE, en Hongrie

Sandor Halapi invite les membres de I''VCA a vamm Hongrie pour le Rallye 2014. Il y a eu untpeti
remaniement de I'équipe en place, mais I'orgaresativance bien. Comme il n’y a jamais eu d’événgémen
comparable en Hongrie, le Rallye souléve un fddrét aussi bien au niveau local que nationallotalisation
principale sera I'aire de loisir de la ville de Zakecske et la municipalité a assuré son supparmituation pour les
hébergements est bonne et il y a un camping sae plars de vos réservations indiquez svp que poaisez part au
Rallye. Le samedi, parallélement aux coursesailira un marché d’artisanat. Les repas servis sbemdts sur la
cuisine hongroise typique, avec une version vég#me. Des traducteurs pour différentes languemséisponibles.
Si vous venez en train Budapest, descendez a Kmeskde 1a il y a 35 KM jusqu'a Tiszakecske.
L'adresse du site web est www.ivcahungary.hu

11. Rallyes futurs

2015: Britt-Marie Jonsson a présenté le projet @5 4 Solvesburg, en Suede. Il s’agit d’une @etite de 6000
habitants. Venant de Copenhague au DanemarkstEnde est de 150 KM en prenant le pont vers ldé&Suk
Solvesburg il y a une passerelle pour cyclistggédbns longue de 756 m, la plus longue en Euroge dates sont du
13 au 17 Mai.

L’'adresse du site (actuellement en cours de castgin) sera ivca2015.com.

2016: Andrei Myatiev a présenté le plan du rallggMbscou qui se tiendra au parc SOKOLNIKI (15 mésutiu
centre ville par les transports publics). C'esparc trés populaire et trés vaste de 600 hectiaesshébergements
seront disponibles a I'intérieur du parc directetrem le site du rallye. La ville est actuellementtrain de créer une
infrastructure pour les 2 roues qui devrait étngefien 2016. Le 9 Juin le musée des cycles ruséed@i organise
une réunion de cycles anciens qui devrait étreaimgalop d’essai. L'adresse du site web seraalig2016.ru,
disponible en 2015. Le rallye est prévu pour fiaiMHébergement: Il y a un camping dans le padeetombreux
hétels et restaurants a proximité. La station dirarié plus proche est a 5 minutes a pied. Tramspe I'aéroport
par le train aeroexpress il faut 45 min pour arrsentre ville. Il y a des trains vers Moscou apatédes principales
capitales européennes, comme Berlin ou Paris. drguty se déroulera dans le parc et la sortie dedpaen ville. Le
support de la police est assuré. L'organisatiqupsttera les participants pour acquérir les visgeamis d’import
temporaire de cycles anciens.

2017: Allemagne (Helge Schultz) pour marquer lebienaire de I'invention par Karl Drais de la dirsgs
Dominique Lefebvre a reporté que les négociatimaseat commencé avec la ville de Karlsruhe. Latiéade la
ville fut enthousiaste, mais la ville désireraitrailye en date du®1Mai, ce que les organisateurs trouvent trop tot.
Les négociations sont toujours en cours.

2018: nouvelle proposition de I'Indonésie pour altye a Bali par Firmansyah Syafruddin du « VeteEswaling

IVCA JOURNAL 18 SEPTEMBER 2013



MINUTES OF THE AGM

Club ». La fédération locale comporte 319 clubs.gdsupe indonésien était présent a Gand. L'Indere2470 000
iles et 250 millions d’habitants. Les 5 représetstae I'lndonésie présents ont exprimé leur d®siccueillir le rallye
2018 et ont déja le support de leur gouvernemeunt faoplanification du rallye. La délégation d’'Inusie a aussi
demandé si il serait possible d’inclure le Bahamame £™°langage sur les pages web. Brian examinera cette
possibilité.

2019: Non planifié pur linstant
2020: Les représentants de la Belgique ont changéhndidature de 2022 pour 2020 a Ostende.

12. Question diverses
Elsie HUNTINGTON a remercié Annemarie Driver poangravail sur le Journal et Jan KRALIK pour
I'efficacité du service qu'il délivre lors de lagtiibution du Journal aux membres de I'IVCA.

Gunter ERBER a exprimé son inquiétude sur le ¢arae< course » du Century a Veseli, ressenti conone
compatible avec la tradition IVCA. Dominique Lefeba répondu que ceci était un choix des organisatecaux,
libres d'interpréter 'événement selon leur projptérét. Par exemple il n’y a eu ni courses ni @gnau rallye 2008
en grande Bretagne. En république tchéque il yease@ne locale de course en grand bi trés dévedoppé

13. Remarque de cléture.

Le président a conclu en remerciant de nouveawsaude I'association les organisateurs pour avaidpit un
excellent rallye.

Assemblée terminée a 12.15.

Milos Kozumplik, the mayor of Veseli
Nad Moravou and honorary president

trophy at the General Assembly to the

Committee present for the AGM: Brian Rosenbery, Migl Gruetzner, | President Alain Cuvier. This perpetud
Glen Norcliffe, Alain Cuvier, Dominique Lefebvrea&cha Kaltwassef. [ trophy is for the winner of the world
Apology from Annemarie Driver championship pennyfarthing race.
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Report IVCA Rally 2013
/;17 Veseli nad Moravou Czech

AUGA|
22 — 26 May 2013.

RALLY Ei}iﬂ

S MOV R DL

from Dirk van Luchem in English
Greeting to all from the unofficial IVCA fotograph

Katka // Amitiés de la photographe officielle d&/ICA Under a very sunny sky 16 Belgians arrived at
The link to the Picasa foto album // Le lien véastbum Veseli nad Moravou, a very beautiful and colorfigtbric
de photos Picasa de Katlkdtps:// town in the south part of the Czech Republic. Tégian
picasaweb.goodgle.com/116401187832495671094/ is well known for its Moravian wines and enthusiast
IVCA2013?authkey=Gv1sRgCM2-obKLs- brass bands. On the way we passed a lot of vingyard
iegAE&noredirect=1 filled with all sorts of grapes. We did the 1300 taip in

2 days with a short stop in Prague, one of the most
beautiful historical cities in the world.

We found many familiar faces among the 200
participants at this rally. 15 Countries were repreed
including a 5 men delegation from Indonesia. We
received a welcoming bag with our meal ticketspster,
and a Moravian tasting wineglass, a certificatewf
presence at this year’s rally, a guideline in 4lzages,
some local roadmaps, flyers and our start numbers.

The Czech organization, in very capable hands of
Josef Zimovak and Jaroslav Miklenda, gave every
participant a warm welcome before the evening meal
served in the school mess. Chicken, rice and a warm
vegetable soup did more than well and after the mea
everybody gathered in the local gym for an eveniith
wine, drinks and music.

On Thursday the organizers prepared for us a
Century, or 100 miles, on a wonderful 20 km looptho
of Veseli nad Moravou with 3 checkpoints in three
villages on the road. On every checkpoint the |pealple
gave us a very warm welcome with self-baked cogkies
local wine or beer and everything served in local
traditional outfit, while dozens of young schooldhén
from local schools cheered on the participanthién t
morning. 25 riders did the full 160 km (100 miles).
Congratulations to each of them. The track of 20wkas
slightly undulating (as the English say), a sonvaf/ing
pattern in the landscape. It was a very nice md i
temperature of 20° Celsius and a bit windy. Thaysd
afternoon we all had lunch in 2 shifts at the s¢imoess
and had potatoes, carrots, peas and veal stevspiith
sauce. After the Century ride we received a setand
meal of the day with special baked bread and siéik
vegetables. Like the previous evening we receiVietia
drinks for free at the bar in the sports center.

Friday was the Jumble day and 20 sellers
assembled in the centre of town where this jumlde w
organized. We went after a brief visit at the juenbl
straight to the IVCA annual meeting, which was plach
in the local tourist center building. Coffee, teéne, beer,
water and small refreshments were given by the mayo
Milo§ Kozumplik who opened the meeting. Every
member of the meet was invited to sign the guestboo
After the usual apologies were given the agendsesta

(Continued on page 21)
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(Continued from page 20) Dans la langue francais...Dirk van Luch

and the Hungarian delegation gave a fine explanatio

their organization next year. It was decided 2Git4

Hungary will be in Tiszakécske from 25 till 28 Ju2@l14. Compte rendu du Ra”ye
The Swedish delegation proposed Solvesberg in 2845.|\VCA a Veseli nad Moravou,
Russia it will be in Moscow Sokolniki Park in 2016. 4 ; A

Karlsruhe Germany 2017. And to everybody’s surpriseRepUbIIque _TCheque

Indonesia put up their request for the IVCA ratybie 22 — 26 Mai 2013.

held in Bali Indonesia 2018. All the committee mersh

voted in favor for this event. 2019 will probablg beld in Sous un beau soleil 16 belges sont arrivés a
the UK and Belgium proposed for 2020 in Oostende. AVeseli nad Moravou, une tres belle ville historiduaite
the end of the annual meeting a trophy made byitii@f en couleurs du sud de la République Tcheéque. liarrég
Veseli Nad Moravou, and donated to the IVCA, was est bien connue pour ses vins de Moravie et fagfare
shown to the committee that will follow the winradr enthousiastes. Sur le chemin nous avons passédugauc
each year’s original high wheel competition. Dinmexs  de vignes remplies de toutes sortes de raisinss ideons
served and we ate Chicken schnitzel, potato ifjelsiset, fait le voyage de 1300 km en 2 jours avec une eourt

carrots and peas. escale a Prague, I'une des plus belles villesrisies
In the afternoon the races were organized on alans le monde.

closed track and needless to say the Czech panitsip Nous avons trouvé de nombreux visages

were by far outstanding in every category. Josef familiers parmi les 200 participants a ce rallye phys

Zimovcak won the two high wheel races and is tloeigr étaient représentés, y compris une délégation de 5
owner of the trophy statue from the Veseli Nad Mora personnes d 'Indonésie. Nous avons recu un sac de
town. He will bring it next year to Hungary to deéehis bienvenue avec nos tickets repas, une affiche eeme a
title. Later at night a wine evening was held aeBzc in  vin de dégustation de Moravie, un certificat de@ot
the Moravia wine-growing region. With 3 buses b#t présence au rallye, un programme en 4 languesaltes
participants were driven to this castle were wetvilie  routiéres locales, des dépliants et nos numéragpart.

the heart of their wine industry. A full tour with L'organisation tchéque, dans les trés bonnes
explanation was given to everybody. After the taue, = mains de Josef Zim@ak et Jaroslav Miklenda, a donné a
received a free tasting in the wine cellars withtaf chaque participant un accueil chaleureux avargpas du
local refreshments and accompanied by life Moravian soir servi dans une salle de sports. Poulet, nimetsoupe
music and singers. de légumes chaud ont satisfait tout le monde,auite

On Saturday the weather gods were not that véaysoirée de continua avec vin, boissons et musique
pleased and the historical tour started with a graloto Le jeudi les organisateurs avaient préparé pour

taken in front of the church on the market squar®wn. nous un Century, soit 100 miles, sur une magnifique
A lot of rain coats were spotted and we set offdO km boucle de 20 km au sud de Veseli nad Moravou avec 3
ride through various little villages. Each stoprajahe points de contrdle dans trois villages sur la roBig
road was enthusiastically followed up by hundrefds o  chaque point de contrdle la population locale rous
local people who welcomed us very gladly in théllage. donné un accueil trés chaleureux avec des bideiitiss
Local foods and goods were passed on and everywhenmaison, de vin ou de la biére locales, le toutisamtenue
sounded music and were people greeting us. traditionnelle, alors que des dizaines de jeunebeis

It was a great feeling that so many people wereles écoles locales encourageaient les participaniant
enjoying this event. This was an excellent orgaiona  la matinée. 25 coureurs ont fait le parcours eutiet 60

and very well prepared. One word “fantastic”. km (100 miles). Félicitations a chacun d'eux.

Thank you Veseli nad Moravou, Josef, Jaroslav, Mr. La piste de 20 km, était Iégérement ondulée
Mayor Milo§ Kozumplik and so many volunteers foisth (comme disent les Anglais), un parcours ondulansda
wonderful event and for your hospitality. We hdpesee paysage. C'était une treés belle balade par unesiatupe
you all next year in Tiszakécske Hungary from de 20 ° Celsius et un peu de vent.

Wednesday 25 till Sunday 28 June 2014. Jeudi apreés-midi, nous avons déjeuné en 2 équilzes a

Thanks to all the people and nations who were ptete cantine de I'école: des pommes de terre, carqibtiss

this event, this was a big success. The natiorsepte pois et un rago(t de veau avec sauce épicée. fApres
were: Czech Rep., Germany, France, the Netherlands,Century, nous avons recu le deuxiéme repas chalal de
UK, Canada, Sweden, Norway, Denmark, Switzerland,journée avec quenelles de pain, steak et |éguntasnte

Indonesia, Austria, Hungary, Ireland and Belgium. la veille au soir, nous avons recu toutes les boiss
Special thanks to all the Belgian participants: reh gratuitement au bar du centre sportif.

Linda, Ria, Arlette, Greta, Kathleen, Paul, Ericand], Vendredi était le jour de la bourse d'échange et
Filip, Ben, Henri, Jean Pierre, Alain, and the ariof this 20 vendeurs étaient rassemblés dans le centrevillela
article. Nous sommes allés aprés une breve visite du marché

directement a I'assemblée annuelle IVCA, qui était

organisée au batiment du centre de tourisme |GzdE,
(Continued on page 22)
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thé, vin, biére, eau et petits rafraichissement&tn
offerts par le maire Milo§ Kozumplik qui a ouveat |
réunion. Chaque membre de la rencontre a été iavité
signer le livre d'or. Aprés les excuses habitugllesdre
du jour a commencé et la délégation hongroise aé&lon
une bonne description de leur organisation dedann
prochaine. Il a été décidé que 2014 en Hongrie se
déroulera a Tiszakécske du 25 au 28 Juin 2014. La
délégation suédoise a proposé Solvesberg en 2015 /&
Russie, ce sera a Moscou au parc Sokolniki en 2016.
Karlsruhe Allemagne 2017. Et a la surprise de ®ut
monde I'Indonésie a placé une demande pour leesrally
IVCA qui se tiendrait a Bali en Indonésie en 20L8us
les membres du comité ont voté en faveur de cet
événement. 2019 se tiendra probablement au Royaume-
Uni et la Belgique a proposé pour 2020 a Ostenda. A
fin de la réunion annuelle un trophée réalisé aaille de
Veseli Nad Moravou, a été offert a I''VCA, préseaté
comité et sera remis au gagnant de la course de-gria
originaux chaque année. Le diner était servi es mmons
mangé des escalopes de poulet, pommes de terre en
pelure, carottes et petits pois.

Dans I'apres-midi les courses furent organisées
sur un circuit fermé et il va sans dire que legipipants
tchéques étaient de loin remarquables dans chaque
catégorie. Josef Zimovcak a remporté les deux esuts
grand bi et est le fier propriétaire du trophédadélle
Nad Moravou Veseli. Il 'apportera I'an prochain en
Hongrie pour défendre son titre. Plus tard damailaune
soirée vin a eu lieu a Bzenec dans la région \dide la
Moravie. Tous les participants ont été amenés frsau
chateau, et nous sommes allés dans le cceur de leur
industrie vinicole. Un tour complet avec explicasaa été
donné a tout le monde. Apreés la visite, nous aveqs
une dégustation gratuite dans les caves a vin avec
beaucoup de rafraichissements et accompagnés de
musique morave et chanteurs.

Le samedi, les dieux de la météo n'étaient pas
trés cléments et la sortie en costumes historigues
commencé par une photo de groupe prise devariséég|
sur la place du marché de la ville. Un grand nondlare
manteaux de pluie ont été repérés et nous parfaites
un tour de 40 km a travers différents petits vidiag
Chaque arrét le long de la route a été suivi avec
enthousiasme par des centaines de personnes ¢guonbu
accueillis trés volontiers dans leur village. Lesduits
locaux ont été bien transmis et nous avons étéedlisu
partout par la musique et des gens qui nous saluaie

C'était une sensation extraordinaire que tant de
gens apprécient cet événement. Ce fut une excellent
organisation et trés bien préparés. En un mottagtigue.
Merci a Veseli nad Moravou, Josef, Jaroslav, mamdi
maire Milo§ Kozumplik et tous les volontaires poar
merveilleux événement et pour votre hospitalitéusNo
espérons tous vous voir I'année prochaine a Tissaké
en Hongrie, du mercredi 25 au dimanche 28 Juin 2014

Merci a tous les gens et les nations qui étaient
présents a cet événement, ce fut un grand succes.
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RACE RESULTS

Category Name
Josef Zimovcak, CZ
Marc Lebreton, F
GENTS Franz Seggl, A
Ordinaries before
1900 Helmut Arnold, D

Hochrad bevor 1900
Le grand Bi avant

David Ruml, CZ

1900

Richard Ettmiiller, D

Fdl a Grbavcic, CZ

Jan Sup, CZ

GENTS

PN e e e r

Josef Zimovcak, CZ

Ordinaries after 190
Hochrad nach 1900

N-

Jiri Valenta. CZ

Le grand Bi apres |3 |jaroslav Kotrba, CZ
1900

4. Johannes Reithmeier,D
LADIES ,
Ordinaries after 190 2 Svatava Hrda,CZ

Hochrad nach 1900 >

Hana Prileska,CZ

Le grand Bi apres

Karol Lipovsky,SK

Pneumatic Tires
Safeties

lAntonin Jedlicka,CZ

1900 3. Blanka Wilbs,D

1. Karol Lipovsky,SK
GENTS 2. Jiri Fiala,CZ
Hobby Horse
Laufmaschine 3. Ivan Krivanek,CZ
Les Draisine 4. Glen Norcliffe, CDN

5. Karel Spitzer,CZ

1. Radim Nakladal,CZ
GENTS b

3.

4.

DusSan Mihel,CZ

(Continued on page 23)
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1. |Zuzana Mezulianikova, C4
L ADIES 2. Pana Skarkova, CZ
Pneumatic Tires 3. |Olga Kaliova, CZ
Safeties

4. Pana Supova, CZ

5. |PJana Dedkova, SK

1. [Tilman Wagenknecht, D
GENTS
Pneumatic Tires 2. |Martin Zboril,CZ
Safeties
Special 3. [PJean-Marc Ducommun CH

4. [Olivier Rey,F
LADIES S .
Pneumatic Tires 1. [Maj-Britt Gottfridsson, S
Safeties
Special 2. Parmila Cernohousova, C

1. |[Stanislav

1. |[Stanislav Cink, CZ
Pneumatic Tires | lyir ynir, cz
Safeties
-Tandem 2. |sonny Soeng, RI

3. Pan Sup,cz

3. Pana Supova, CZ

1. [|Mads Mikkelsen, DK

2. |Dominik Vale§, CZ

3. |Anna Valentova, CZ
CHILDREN
up to 15 years old 4. |Malo Morvan, F

5. |Vojtich Valenta, CZ

6. |Jan Balik, CZ

7. |Kamila Fialova, CZ
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ins Deutsche Ubersetzt von Lotti Perrinjaquet

Bericht Uber das IVCA Rally
Veseli nad Moravou,
Tschechische Republik,
22.- 26. Mai 2013

Unter einem sehr sonnigen Himmel kamen 16 Belgier
in Veseli nad Moravou, an, einer sehr schonen argehfrohen
historischen Stadt im sidlichen Teil der Tschedtésc
Republik. Die Region ist sehr bekannt fiir die mégetven
Weine und enthusiastischen Blaskapellen. Unser filllate
durch viele Rebberge, voll von allerlei TraubensortVir
durchfuhren die 1300 km in zwei Tagen mit einenzkarHalt
in Prag, eine der schonsten historischen Stadtevedr

Unter den 200 Teilnehmern dieses Rallys fanden wir
viele bekannte Gesichter. 15 Lander waren vertreten
einschliesslich einer flinfkdpfigen Delegation auddnesien.
Wir erhielten als Willkommensgeschenk eine Tiuteungeren
Mahlzeitentickets, einem Poster, einem Weinglas zum
Probieren der moravischen Weine, einer Bescheigigumserer
Anwesenheit am diesjéhrigen Rally, Richtlinien i8grachen,
einigen lokalen Strassenkarten, Flyers und unseren
Startnummern.

Die tschechischen Organisatoren unter sehr kundiger
Leitung von Josef Zimasak und Jaroslav Miklenda hiessen
jeden Teilnehmer sehr herzlich willkommen. Anscédiend
wurde das Abendessen in der Schulkantine sertdétinchen,
Reis und eine warme Gemiisesuppe taten mehr atgijur
nachher versammelten wir uns in der Turnhalle zinWerinks
und Musik.

Am Donnerstag hatten die Organisatoren ein100
Meilen Century vorbereitet auf einer wundervollénrkin
Runde sidlich von Vesely nad Moravou mit 3 Pogieairei
Dorfern langs der Strecke. An jedem Posten empfinges die
Einheimischen sehr herzlich mit selbstgebackendwséte
lokalem Wein oder Bier. Alle trugen traditionell@gtime
wéahrend Dutzende von jungen Schulkindern von dialém
Schulen uns am Morgen mit ihren Zurufen anfeuei@&n
Fahrer absolvierten die ganze 160 km lange Stredi@
Meilen). Ein herzliches Bravo einem jeden von ihn&ie 20
km lange Strecke war leicht gewunden,, eine weltayes
Muster in der Landschaft. Es war eine schéne Fabirt20°
Celsius ,und leichtem Wind.

Am Donnerstag fand das Mittagessen in zwei
Schichten in der Schulkantine statt, es gab KatoffKarotten,
Erbsen und Kalbfleischragout mit gewlrzter Sauaei\dem
Century standen zum Abendessen speziell gebacBzatand
Steak mit Gemuise auf dem Menl. Wie am Vortag waren
Abend alle Getranke an der Bar und im Sportcernsiisy

Am Freitag fand die Flohmarktbérse statt. 20
Verkaufer hatten sich im Zentrum der Stadt eingeém wo der
Flohmarkt stattfand. Nach einem kurzen Besuch tharde
gingen wir direkt zur Jahresversammlung der IVCA|clie im
Touristenzentrum stattfand. Kaffee, Tee, Wein, Bigasser
und kleine Erfrischungen wurden vom Biirgermeistdo$1
Kozumplik offeriert, der die Versammlung eroffnefdle
Teilnehmer wurden gebeten, sich ins das Gastehbozhteagen.
Nach den gewohnten Abwesenheitsentschuldigungesmbedje
Sitzung. Die ungarische Delegation informierte Utlier
Organisation des Rallys néachstes Jahr. Es wirdsmakécske
vom 25 bis 28. Juni 2014 durchgefiihrt. Es wurdseblessen,

(Continued on page 24)
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dass es 2015 in Solvesberg in Schweden stattfinwitein 2016
wird der Austragungsort der Sokolniki Park in Moslszin und.
2017 Karlsruhe in Deutschland. Zu jedermanns Ubemang
schlug die indonesische Delegation vor, 2018 d&A\Rally in

Bali in Indonesien zu organisieren. Alle Mitglieddes Komitees

stimmten dafiir. 2019 wahrscheinlich Grossbritannied
Belgien schlug fiir 2020 Oostende als Durchfiihrurtgsmy. Am
Ende der Jahresversammlung wurde der IVCA einedeon
Stadt Veseli Nad Moravou gestiftete Trophée gesdh&ie soll
jedes Jahr dem Gewinner des Originalhochréderrannen
Uberreicht werden. Zum Mittagessen gab es ansskhes
Hihnerschnitzel, Kartoffeln in der Schale, Erbsed Karotten.
Am Nachmittag fanden die Rennen in den
verschiedenen Kategorien auf einer abgesperrteckatistatt.
Unnotig zu sagen dass die tschechischen Teilnebimer
Kategorie fir sich waren. Josef Zimovcak gewanrbeielen
Hochradrennen und ist der stolze Besitzer der Taeler Sta
Veseli nad Moravou. Er wird sie nachstes Jahr haudarn
bringen und seinen Titel zu verteidigen.Am Aberahdtein
Ausflug nach Bzenec auf dem Programm, im Herzen der
moravischen Weinregion. Mit 3 Bussen wurden wir Zsichloss
dieses Ortes gefiihrt. Auf einer geflihrten Touredtdm wir

dt

Slovakia, Hungary, Russia, Indonesia and Czech
Republic) entered the Rally; up to 220 people udiig
event organizers and helpers, participated inabes and
rides. All guests arrived on the first day andhia &vening
there was an opening ceremony; the 100-Miles-Race o
the circuit of 20 kms took place on the second -ding
route was Veseli nad Moravou - Kozojidky - Hroznova
Lhota - Krézdub - Tasov; the third day was dedicated to
the flea market in the centre of the town and & th
English-Mile-Race (on the cca 530m long closeduiirc
near the campsite); and on the fourth day, theeava
costume ride through Uhersky Ostroh, Ostrozska Nova
Ves and Kunovice to Uherské Hradigind back.

All the evenings had a common denominator - musit a
entertainment - only at different places (twice sherts
hall, after that the wine cellar in Bzenec and$iaturday
gala evening took place in the culture house). The
inhabitants of the villages along the 100-Miles-¢krand
Costume Ride Track had prepared very interesting
program for the participants, as well. The "dancas"

viele interessante Informationen. Nachher hatterawsi;reichendhigh WheeIsCKV 1880 Praha) and on safety bicycles
(VBC Zbraslav) were amazing and interesting forttzd!
guests of the event.

]

Gelegenheit, bei moravischer Musik und Gesang diésiae
zusammen mit leckeren Erfrischungen zu kosten.

Am Samstag war der Wettergott leider nicht bei gut
Laune. Bevor wir zur Ausfahrt in unseren historiath
Kostiimen losfuhren, wurde auf dem Marktplatz ver iirche
ein Gruppenbild gemacht. Weil es regnete, trugetevi
Teilnehmer Regenkleidung. Wir starteten zu einém#angen
Fahrt durch verschiedene Dorfer. Bei jedem HaltdmifStrecke
wurden wir von hunderten von Einheimischen herzlich
empfangen und angefeuert. Lokale Spezialitaten \Waden
wurden herumgereicht, tberall ertdnte Musik undwiirden
ganz herzlich gegrusst.

Danke, Veseli nad Moravou, Josef Jaroslav,
Birgermeister Milos Kozumplik und so viele Helfér flieses
wundervolle Ereignis und fur den herzlichen Empfany
hoffen, Euch alle néchstes Jahr in Tiszakécskenigath vom
Mittwoch, 25. bis Sonntag 28. Juni 2014 wieder elues.

Vielen Dank auch allen Leuten und Nationen welch
dabei waren und zu seinem grossen Erfolg beitrugen

For more photos by Petra Pavkova go to
https://picasaweb.google.com/116401187832495671094/
IVCA2013?authkey=Gv1sRgCM2-obKLs-
fegAE&noredirect=1#

Happy times at the IVCA Rally in
Czech Republic

By Petra Pavkova

The 3% IVCA Rally 2013 took place in the
Czech Republic for the third time already - thiadiin
south-moravian town Veseli nad Moravou. The Town
Veseli itself was the main event organizer. Theraten
of the preparation committee were Josef Zitdvand
the mayor of the town MiloS Kozumplik. The leadefs
individual implementation groups were Jaroslav
Miklenda, Vladimir Bedntik and VojgkaRigicova. The
event was financially supported by Town Veseli, 8ou
Moravian and Zlin Region and last but not leasphbyate
persons.
There were 198 participants from 17 countries (@apa
Great Britain, France, Belgium, Netherlands, Derknar

The providential tricycle

submitted by Bruno Guasconi (alias Tonton Vélo)
Translated into English by Dominique LeFebvre

Veseli nad Moravou this year was our third
participation to the IVCA Rally with my wife PasealFor me it
was a very special participation since | was tloeréoot (about
a foot and two crutches specifically) and not aygliTwo weeks
ago | had fallen from my high bike on cobblestoaed the
result was a broken and immobilized leg as weliras
interdiction to put my foot on the ground for 6 \keeThis did
not change my decision to come and discover thetCze
Republic by car with my wife. A couple of Frenckefrds were
coming with and guiding us.

| discovered a part of the Czech Republic by spendi
a few days in Prague and then coming to VeseliNiagvou.
Prague is an exceptional city with rich architeetand a well
preserved old town with numerous old cobblestorzee@
streets. These cobblestones | could not ignoreialisng with

Sweden, Norway, Germany, Switzerland, Austria, Rala
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crutches was difficult or even sometimes dangerivuany case,
| keep very good memories of various walks in titye c

Itis also in Prague that we met Robert Sterba ard friendly
as all Czechs we met during this trip. Robert gavan
appointment to the Kolonial pub, which has a detioman
which we immediately felt at ease as it is maindye with
bicycles, high bikes and safeties. We met thererdénench in
the persons of Alain Cuvier and Marc Lebreton adsd aome
Belgian friends who came when we left; this is agbif needed,
that this is a good pub. Following this meetinghat Kolonial
pub, Robert had the extreme kindness to show us gieges of
his fabulous collection of bicycles. It was a spéaioment,
superb, rare, and | will not go into a detailedadiggion because

| could once more use this providential tricycle to
reach the place of the races on Friday afterndas always a
special day when all participants compete on thglifim mile, in
an atmosphere that is always very pleasant. Iraduigte all the
winners but also all the participants.

The Saturday was for me a day of rest. The colngle t
| formed with the tricycle worked better with eddlometer as |
was gaining some training in my arms, but it wasrsbt
enough in terms of speed and endurance to pattcipa
Historic Rally. We only went to the departure te sed greet
the starters.

In conclusion, despite my disability and thankshie
kindness of our Czech hosts, | had a great IVCA320%end

a few pages would be insufficient. | just want hier¢hank againonce again my thanks to the generous lenders dfityele and

Robert for his hospitality and for what he has stawith us.

When we left Prague, we drovedeloZnice, where
we had an appointment with Zdenek Mesicek. Zderek tw
deliver a high Bike to our friend Gilles Tamagnel aaceive
mine to make a few repairs. We had the opportunityisit the
workshops. This was a very busy time for Zdenegeeslly
because we were not the only ones to take the apptyrof this
trip to the Czech Republic to visit him. As ridefsZdenek’s
bikes, we already knew that he is a very good smadh, but
following his explanation about the care he takeshch piece
we realized that he is truly an exceptional craftisnDuring this
visit, Dominique Lefebvre and Katka helped us virdnslation
when our English was insufficient.

I have a special thought for Hana who helped ul wit
translations, advices and friendship all alongsiay in Veseli.

Le tricycle providential

by Bruno Guasconi,(alias Tonton Vélo)

Avec Pascale, mon épouse, c'était cette annéesélivVe
nad Moravou, notre troisieme participation au yRalVCA et
C’'était pour moi une participation bien particuéigsuisque j'y

After these already rich experiences and encoumtersstajs a pied (sur un pied et deux béquilles plésipément) et

arrived at Veseli nad Moravou. The welcome to M€A Rally
was remarkably organized with a lot of people ®egus.
Interpreters were even provided to facilitate thexmunication.
We met Hana (Sister Bernadette), French interprefén whom
we sympathized right away. And it is also Hana whaijng the
first evening, told us that something special wasiped for me.
In fact, Stéphane Cochet, a French friend with whd@d made
the trip to Veseli nad Moravou had contacted thlyganizers and
asked if there was a possibility to find a tricypawvered by
arms, but did not receive a response before ouartiep. He
had not told me and then it was a real surprisenvthe
president of the Prvni Muzeum Ceske Cyklitiky (Fitzech
cycle museum) brought me and very kindly lent ntécsgcle
powered with arms that matched perfectly with nagesof
temporary handicapped person. He was accompanibis iyo
lovely daughters who helped in our communicaticovjgting an
English translation. | understood that Robert Stdvhd
contributed to the decision of the loan. So thatfianks to both
of them, for this gesture which allowed me to eiqrese
pedaling with my arms, and to be a bit on the noald all my
friends during the Rally.

non a vélo. Pour explication, deux semaines aupatajavais
fait une chute de grand-bi sur une allée pavéentpiait laissé
avec une fracture du plateau tibial et avec, ességumence, une
immobilisation de la jambe et une interdiction dse¢r le pied
sur le sol pendant six semaines.

Cela ne m'a pas découragé de venir découvrir la
République Tchéque et jai fait le voyage en va@tavec
Pascale. Nous étions accompagnés, et méme gualésce
voyage par deux couples d’amis francais.

Lors de cet IVCA 2013, j'ai découvert une particae
République Tchéque avec un passage de quelquesgdrague
et ensuite a Veseli nad Moravou. Prague est utewiiment
exceptionnelle avec une architecture trés richmetvieille ville
qui a été bien préservée jusque dans ses innorebralgs
pavées. Des rues pavées que je ne pouvais pas nenparquer,
le déplacement sur deux béquilles étant difficilpafois méme
périlleux. Je garde en tout cas un trés bon soudesidiverses
promenades faites en ville.

C’est aussi a Prague que nous avons fait la
connaissance de Robert Sterba, gentil et accueitanme tous
les Tchéques rencontrés pendant ce voyage. Rahestavait

So | started the Century on Thursday morning, withjonné rendez-vous au café Kolonial, café a la ddicor dans

any other purpose that to participate and maketeopshe way.
The problems started right from the start as ittvelightly
uphill. For the first turns of my wheels it was ydrard and
without the help of Stéphane who pushed me in¢icersd half
of the climb, I'm not sure | would have come upadoef
lunchtime... After this first hurdle, | tried to fina steady pace
without forcing on my arm. Stéphane then left ushis Century
and | continued my journey with Pascale, who toe&rdo push
me on the climbs when too difficult. We rode of csrimuch
slower than all cyclists we met and we went tofitst

laguelle nous nous sommes tout de suite sentase !’
puisqu’elle est réalisée principalement avec déxcigedes,
grand-bis et safeties. Nous avons retrouvé la téawmis
francais dont Alain Cuvier et Marc Lebreton et nguws/ons
croisé aussi quelques amis belges qui entraiemtaament ou
nous repartions, preuve s'il en fallait, que ci@stoon estaminet.
A la suite de cette étape au café Kolonial, Roaet I'extréme
gentillesse de nous montrer quelques pieces dabséefise
collection de vélocipédes. Ce fut un moment exoepil, rare,
superbe et je ne me lancerai pas dans une desnorjptis

refreshment point. We stayed there for half an lemjoying the gétaillée car quelques pages n'y suffiraient pagrdfite
atmosphere ... and delicious pancakes! Then wbditoad baCksimp|ement de ces que|ques |ignes pour remerciapdeeau

to Veseli. Upon arrival, | was very happy to haeetigipated,
although | did not have the opportunity to seeghtre route, all
villages and landscapes. But | got a descriptiaindithe
following dinner from my friends.
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Robert pour son hospitalité et pour ce qu'il a hieolu partager
avec nous.

A notre départ de Prague, nous avons rejoint
Celoznice, ou nous avions rendez-vous avec Zdereskdek.

IVCA JOURNAL



REPORTS.

(Continued from page 25)

Zdenek devait livrer un grand-bi a notre ami Gillesnagne et
prendre livraison du mien pour y faire quelquesrépons.
Nous en avons en plus profité pour faire une vidie ateliers.
Voila un programme bien chargé pour Zdenek, sudaetnous
n’étions pas les seuls a profiter de ce voyageéguBlique
Tchéque pour lui rendre visite. Etant utilisatedes grand-bis
de Zdenek, nous savions déja qu'il est un tresdstisan, mais
en suivant ses explications sur le soin qu'il apparchaque
piéce nous avons compris qu'il est véritablemenaniisan
exceptionnel. Au cours de cette visite, Dominiqedebvre et
Katka nous ont apporté leur aide en assurant adedtion
lorsque notre anglais commun se révélait insuffisan

C’est donc déja riches d’expériences et de renesntr

que nous sommes arrivés a Veseli nad Moravou. Lgita

I'IVCA était remarquablement organisé avec beauaip

péchanges. Nous avons ainsi fait la connaissancang llsoeur
Bernadette), interprete francaise, avec qui noosstout de
suite sympathisés. Et c'est d’ailleurs Hana, pehldapremiere
soirée, qui m‘apprit que quelque chose de spétilgrévu a
mon attention.

En fait, Stéphane Cochet, un des amis francais qigtavais
fait le voyage jusqu’a Veseli nad Moravou, avaitteaté les
organisateurs pour demander s'il y avait une pdgéide préter
un tricycle & bras, mais n’avait pas regu de répavant notre
départ. Il ne m’'en avait pas parlé et ce fut alors vraie
surprise lorsque le Président du Prvni Ceské Muz@ykiitiky,
en personne, m'apporta et me préta treés gentinretitaycle a
bras qui s’accordait parfaitement avec mon étaamticapé
temporaire. Il était accompagné de ses deux chaesdilies
qui ont aidé dans nos échanges en assurant unettcaden
anglais. Je compris ainsi que Robert Sterba agairibué a la
décision de ce prét. Alors merci, merci encoreus tes deux,
pour ce geste qui m’'a permis de faire une expégieiec

I'entrainement des bras, mais ce n’était tout dmenpas
suffisant en termes de vitesse et d’endurance pauvoir
participer au Rallye Historique. Nous sommes seatdrallés
au départ pour voir et saluer les partants.

En conclusion, malgré mon handicap et grace a la
gentillesse de nos hotes tchéques, j'ai passéarban I[VCA
2013. J'adresse une fois de plus mes remercieraarts
généreux préteurs du tricycle et j'ai aussi unespe
particuliére pour Hana qui nous a aidés de sesadtaas,
conseils et amitié tout au long de ce séjour a Nese
ersonnes pour nous accueillir. Des interpretessavanéme été
prévus pour faciliter les

pédalage avec les bras, certes, mais surtout digtpeu présent

sur la route avec tous mes amis de I'lVCA.

J'ai pris ainsi le départ du Century, le jeudi masans

objectif autre que de participer et faire un baairaute. Les
difficultés ont commencé dés le départ qui étaiégere
montée. Pour les premiers tours de roue ce fut ttésdur et
sans l'aide de Stéphane qui me poussa dans laéeexnoitié
de la montée, je ne suis pas sdr que je seraismaen haut
avant I'heure du déjeuner ... Une fois passée petimiere
difficulté, je me suis attaché a trouver un rythmégulier sans
trop forcer sur les bras. Stéphane nous a ensistglpour faire
son Century et j'ai continué ma route avec Pasqaiiea pris le
relais pour me pousser dans les montées tropitgiffidNous

ins Deutsche Ubersetzt von Lotti Perrinjaquet

Das ,vom Himmel

geschickte” Dreirad
by Bruno Guasconi,(alias Tonton Vélo)

Mit Pascale, meiner Gattin, nahmen wir dieses ifahr
Veseli nad Moravou zum drittenmal an einem [VCAIREil
und es war fiir mich dieses Jahr eine ganz spedieileahme,
denn ich war zu Fuss (das heisst auf einem Fusgweid
Stdcken) und nicht auf einem Fahrrad. Dies wailzwei

avons avance bien entendu beaucoup plus lentemertbgs les \wochen vorher auf meinem Hochrad zu Fall gekommen w

cyclistes rencontrés et nous sommes allés airgiljas
ravitaillement le plus proche du départ. Nous y is@® restés
une petite demi-heure en profitant de I'ambiancet.des
délicieuses crépes !

Puis nous avons repris la route de Veseli. A Ve
j'étais trés content d’avoir pu participer, mémgesi’ai pas eu
la possibilité de voir la totalité du parcours, tEsalités et des
paysages qui le composaient. Mais j'en ai eu li afcdiner en
suivant les discussions de mes amis.

J'ai pu encore utiliser ce tricycle providentielpo
rejoindre le lieu des courses le vendredi aprés:-iGigst
toujours une journée particuliére ou tous les itssfaffrontent
sur le mile anglais, mais dans une ambiance qte tesjours

Das Resultat: ein Schienbeinbruch mit komplettend®tellung
des Beins und dem strikten Verbot, wahrend 6 Wochémlen
Fuss zu stehen. Keinesfalls entmutigt, sind Pascaldéch mit
dem Auto in die tschechische Republik gefahren &g
waren wir von zwei befreundeten franzdsischen Eqepa
Unsere Reise flihrte uns zuerst ein paar Tage nach
Prag Dies ist wirklich eine ausserordentliche Staiiteiner sehr
gut erhaltenen Altstadt und unzahligen, mit Kopfste
gepflasterten Strassen. Letztere nicht unbedingfttleu
bewaltigen mit zwei Stdcken, manchmal sogar eisdbien
gefahrlich. Doch behalte ich eine sehr gute Erinngran diese
Stadt. Dort machten wir auch Bekanntschaft mit RoSeerba,
sehr liebenswert und gastfreundlich wie alle Tsheacdie ich

bon enfant. J’en profite pour adresser mes fétioita & tous les g,f dieser Reise kennengelernt habe. Treffpunkidaarkaffee

gagnants et plus largement a tous les participants.

Le samedi fut par contre pour moi une journée de
repos. Le couple que je formais avec le tricyctecfmnnait de
mieux en mieux au fur et & mesure des kilometrele et
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Kolonial mit seiner aus Velozipeden, Hochradern Bafkties
bestehenden Dekoration. Unnétig zu sagen, dassnsisofort

(Continued on page 27)
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REPORTS

wohlgefiihlt haben. Dort haben wir auch Alain Cuviad Marc
Lebreton getroffen sowie einige belgische FreuedeBeweis
dass dies ein sehr gutes Lokal ist. Nachher hatiedas
Vergniigen, einen Teil von Roberts ausserordentliche
Kollektion bewundern zu diirfen. Ich enthalte méther
detaillierten Beschreibung, denn einige Seiten wtirsbwieso
nicht genugen, geschweige denn einige Zeilen. Nathganz
herzlichen Dank Robert fiir die Zeit, die wir mit gerbracht
haben.

der englischen Meile massen. Ganz herzliche Gtatualallen
Siegern und tberhaupt allen Teilnehmern !

Samstag hingegen war fiir mich Ruhetag. Auch wesrDdm,
das ich mit meinem Dreirad bildete, immer bessektionierte
und meine Arme durch das Training den Anstrengumgemer
besser gewachsen waren, reichte das punkto Gesligtit
und Ausdauer trotzdem nicht, um am historischetyRal
teilzunehmen. Doch liessen wir es uns nicht nehmiem
farbenfrohen Start der Teilnehmer beizuwohnen.

Nach Prag war unser nachstes Etappenziel Celgznigesammenfassend habe ich dank der Liebenswurdighksérer

wo wir mit Zdenek Mesicek verabredet waren. Willten das

tschechischen Gastgeber trotz meines Handicapebingutes

von unserem Freund Gilles Tamargne bestellte Hdcalsholen Rally 2013 erlebt. Ich mdchte einmal mehr meinessgriigigen
und gleichzeitig meines zur Reparatur bringen. Niahinutzten Verleihern des Dreirades ganz herzlich dankenggime

wir die Gelegenheit, um uns in seiner Werkstatteusehen.
Wir wussten, dass Zdenek ein guter Handwerker seinge
Erklarungen, die er uns gab und vor allem die Ligbe
Sorgfalt, mit der er seine Stlicke verfertigte dasuns

verstehen, dass er nicht nur ein guter, sonderMeister seines

Handwerks war. Dominique Lefebvre und Katka haffgh
Ubersetzen aus, dort wo unsere gemeinsamen
Englischkenntnisse nicht ausreichten.

Dann fuhren wir nach Veseli nad Moravou. Der IVC

Empfang war mit einer grossen Anzahl Helfer setir gu
organisiert. Um jeglichen Sprachmissverstandnissen
vorzubeugen, waren Ubersetzer da. Hana (Ordensstéwe
Bernadette) kiimmerte sich um die franzdsischspgachi

Teilnehmer. Wir haben sofort Freundschaft mit iasghlossen.

Es war auch sie, die mich im Verlaufe des ersteentlls
informierte, dass flir mich etwas Spezielles vorgesevar.

besonderes Dankeschdn geht auch an Hana, die tiigeni
Ubersetzungen, Ratschlagen und ihrer Freundscliditend
unseres ganzen Aufenthaltes in Veseli sehr gehbkién

The 46th National Wheelmen'’s Meet,

Louisville, Kentucky, USA. 21-25 June,

2013.
Submitted by Glen Norcliffe, Canada

Nowadays, Kentucky is more famous for its
horses than its bicycles, but when the Kentuckyeihhen

In der Tat hatte mein ebenfalls mitgekommener Fdelnosted the LAW 1896 Annual Meet the cyclists woh ou

Stéphane Cochet die Organisatoren vorgangig kaetakind
sie gefragt, ob es mdglich wéare, ein mit den Armen
angetriebenes Dreirad aufzutreiben. Da er aberdrig\breise
keine Antwort erhalten hatte, hatte er mir nicragah gesagt.

Ich war deshalb total Gberrascht, als mir der l@gigides Prvni

Ceské Muzeum Cyklitiky hdchst personlich mir eirt den

Armen angetriebenes Dreirad zur Verfligung stellées, meinem

as the organizers urged citizens to get themselnds
their horses off the streets as thousands of ¢galisuld
be descending on Louisville. Wheelmen attending thi
year's meet were less successful in clearing tleetst
On the first day wheelmen were invited to atterbese
race where a few had a flutter, only to see thag drop

Zustand als temporaren Behinderten vollkommen aaggtpvar. dead on the starting line. As usual, the bookies.w

Dank der Ubersetzung ins Englische durch seinesheid

Those who chose the alternative of a ride to alibmur

charmanten Tochter wurde mir klar, dass Roberb&tebenfalls distillery fared somewhat better although heavy

an dieser Ausleihe beteiligt war. Deshalb nochraadgganz
herzliches Dankeschodn euch beiden. lhr habt esigfit nur
erlaubt, einmal mit den Armen zu ,pedalen”, sondernallem
auch ein bisschen dabei zu sein.

So bin ich am Donnerstagmorgen zum Century
gestartet, mit keinem anderen Ziel als ein klefbggk der
Strecke abzufahren. Gleich nach dem Start kam sdieoerste
Schwierigkeit: eine leichte Steigung. Ohne Hilfen&téphane,

the return journey diluted the effect.

The pronunciation of Louisville varies,
depending upon where you come from. Named for King
Louis XVI of France, the French in the days of its
founding would say “Lou-ee-veele”. Driving there
through Ohio, | heard “Loo-uh-vil”, while in Kentkg
the middle grunt is dropped and it sounds like “hald.

der mich in der zweiten Halfte mit Stossen nachlifte ich sie Whatever, they are big on baseball (and make blseba

wahrscheinlich nicht vor dem Mittag bezwungen. Eahoben
angelangt, versuchte ich, einen regelméassigen Riugtzu
finden, ohne die Arme zu stark zu belasten. WeipBane uns

bats to prove it), and on basketball with a ferasio
looking cardinal with aggressive teeth the masédohair
team (did nobody explain to them that the cardmalot a

nun verliess um sein eigenes Century zu fahregrnahm jetzt predator but a seed-eating passerine).

Pascale das Stossen in den schwierigen SteiguNgéiirlich
waren wir langsamer als alle anderen, weswegenuwvirden
Verpflegungsposten anpeilten, der am nachstenthdi @d

Ziel gelegen war. Dort verweilten wir fast eine 18ta, genossen

die Ambiance...und die kostlichen Eierkuchen!

The Wheelmen were much more passive.
Saturday saw a flea market, followed by a groupt@ho
and ride to downtown for a display of cycling histo
That evening Carson Torpey gave a lecture outlitieg

Dann fuhren wir wieder zuriick nach Veseli. Ich waristory of cycling in the region. Sunday was ceyiday

ich gliicklich, dabei gewesen zu sein, auch wenmigheinen
Teil der Landschaft und den Dérfern gesehen hBtam
Abendessen bekam ich alles ausfihrlich von meimearfelen
erzahlt.

Mein « vom Himmel geschicktes » Dreirad gebrauc
ich noch einmal am Freitagnachmittag , um zur Reaadke der

Kategorienrennen zu gelangen, wo sich alle Konkuiere auf
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and the gods were kind since it was not excessivatly
and a thunder storm cooled the road around 1 phnat T
evening Gillian Willman showed her documentary vide
on the enigmatic Annie “Londonderry” Kopchovsky who

rB‘f’;‘\rtly rode round the World in 1894-5. Two more

lectures followed the next morning, by Tim Meyer on
Webster Gazlay, and by David Herlihy on the regentl
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discovered photos of Allen and Sachtleben's rideszc
Europe and Asia in 1890-92. Bicycle games wergqula
that afternoon, while the final banquet was heldhan
historic Belle of Louisville steam boat (one of {ast
sternwheelers) as it steamed up the wide Ohio RiVee
meeting was well run, but fewer young people were
present than we would like to see. The weather was
generally cooperative. About 165 members attended.

The 24th Cycle History Conference,
Lisbon, Portugal, May 2013

Submitted by Glen Norcliffe, Canada
See website www.cycling-history.org

What an excellent conference this was, with a
very lively and interesting program. Thanks goh®e
organizers, Ana Santos, David Vale and Mario Alfogs
their splendid effort. The conference began with a
reception hosted by the Deputy Mayor for Sport of
Lisbon in the magnificant nineteenth century Citglitbn
the Praca do Municipio. The organizers then
accompanied us to a local restaurant where we were
introduced to Portugal’s wonderful cuisine basedten
bounty of the sea.

Most of the paper sessions were held in the
downtown Palacio Foz in which is housed Portugal’s
national sports museum. In the opening sessiomaReio
Nunes da Silva, Artur Lopes and Pedro Mendes
introduced attendees to the national cycling seemnke
Portugal’'s keen interest in cycle racing whichhared
with other Mediterranean countries. A further twveel
papers were presented during the rest of Wednesday.
Alas, cool rainy weather dampened the enthusiasm of
local racers, and the expeted ad hoc Alleycat Race
planned for Wednesday evening was postponed.

Thursday morning’s programme began with 7
more papers: After lunch we boarded a bus aneHtesd
to the fairly small National Museu do Ciclismo ial@as
da Rainha, a museum devoted mainly to Lusitanianese
of cycle racing. There followed a short stop atddb, a
fortified hill town that captures much of Portugal’
history. With its Roman foundations, its subsedquen
occupation by Visigoths who were ousted in tfe 8
century by the Moors, who in turn were expelledsy
first Christian king of Portugal in the $Zentury, it is
now occupied by tourists. This walled hill cityshan
impressive castle and keep, roman aqueduct, oitg of
churches is usefully transformed into a magnificent
bookshop, and the whole site is a gift to photogeap. A
short coach ride then took us to see the sculmture
Joaquim Agostinho (Portugal’s six times nationalling
champion) and the site of the planned Museo Agbstin

newly manufactured (in Northern Portugaélolib/ Boris
bikesthat are destined for the streets of Lisbon, arg\b
minutes later at a restaurant where an excellent
Conference banquet was served.

Back in Lisbon on Friday were heard thirteen
more papers. This was followed by the presentaifdche
young researchers award to Sam Shupe, a doctoral
candidate at Boston University in the US. Nextrigea
conference will be held in Baltimore, Maryland. rFo
details contact Gary Sanderson:
wheelmangary@gmail.com

The last event at the conference was quite
amazing: the 10banniversary of the Subida & Gléria was
held at night right beside the conference venuge race
is just 265 metres long, but incredibly challengasgif
goes up a 17% incline over rough and slippery stmtie
and requires riders to navigate several sets of lirees
used by one of Lisbon’s famous funicular railwayg] it
rained steadily all evening making conditions
treacherous. The winner covered the distance dieiua
minute, despite the conditions. Setps://
vimeo.com/6647632#br the fun!

Some of the presented papers-

Nicholas Oddy: The Roadster, Iconic bygone of the
future?

David Herlihy: The newly available Allen & Sachtleben
images

Andrew Millward: Lightweight production during the
1930’s in UK.

Carlton Reid: Roads were not built for cars

Renate Franz: How to become a Wikipedian

Pedro Malpica: Urban cyclists

Lorne Shields: Women and cycling as illustrated with
photography.

Roger Bugg: The Mead Cycle Company, British 1901-
1930.

Gary Sanderson:The Mead Cycle Company, American
1890’s to 1940's.

Scotford Lawrence Drawing of the hobby horse
Roger Street:The hobby horse world

Gerd Buettcher and Heinrich Bueltmann-Hegedorn:
The Silent Ratchet for American Star Bicycle

Nick Clayton: Tarmacadam

Nigel Land: Barton-on-Humber 1890-1914

Chris Morris: American hub gears 1930-1950’s

Ana Santos.Urban bicycle races in Lisbon.

Renate Franz:Olympic Games 1968 scandal

Esther Anaya and Santiago GorostizaCycling
regulations in Spain

Sam Sharpe:Bicycle Culture in Portland USA 1880-
1900.

Paul Claudino : Bicycle history in Portugal.
Jens-Erik Larsen: Bicycle history in Copenhagen.
Javier Duarte: Culture of the bicycle in Columbia.

in Torres Vedras. There the heavens opened i@ ma
downpour. Fortunately there was a brief respitenfthis
deluge which allowed us to take a very short rideie
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CALENDAR

2013

October 19 The remainder of the Pedaling Histogy8ie
Museum collection owned by the late Carl Burgwatait,
be auctioned by Copake Auctions in Copake, New Yor

USA.
Go to Copakeauctions.com/bicycles

October 27 Cycle Jumble of antique bicycles amntspa
headbadges, other cycle bits. Organise®®ntieke

Velokes, Belgium.Contact bicycleamandt@hotmail.co

November 23/24Queensland Pennyfarthing and
Historical Cycle Carnival.(Australia). City hall to
Sandgate Town Hall pennyfarthing ride. Parade thide
traditional parade through Sandgate and penny stagk
dinner/lunch. Century ride. Sandgate to Landsbdnoug
and return (Old Gympie Road).

Go to www.gpfahcc.com

2014

Feb15 Century Ride iBvandale Tasmania.

Feb 22/23 National Pennyfarthing Championships in
Evandale Tasmania.

Go to www.evandalevillagefair.com

April 19 Copake Bicycle Auction, at address 266&ou
7A, CopakeNew York, USA.

April 20 David Metz Memorial Bicycle Ride around
Manhattan irfNew York City. This ride is being
organized by Carrey Williams, Philip Saunders, Gaay
Sanderson for the day after the Copake Bicycle idndh
Copake, NY, USA. The date of this ride is almosichy
one year after David's passing, and it comesiata t
when so many of David's friends from far and widk w
be in the area.

Contact gwsanderson@verizon.net

June 25-28

Veteran Kerékparok Vilagtaldlkozoja és Versenye

The IVCA Rally in 2014 will be held iIHUNGARY, in
the small town of TISZAKECSKE. This is located iret
north-eastern part of Bacs-Kiskun County, in onéhef
biggest bends of the Tisza River. The neighboudnger
towns are Keccskemet, Nagykoros and Szolnok. If
looking at a map of Europe it is south east ofdhgital
city of Budapest. The town can easily be reached by

SEPTEMBER 2013 =

n9-00-22.00

taking the road 4625 connecting Szolnok and Keuste
or taking motor-road 44, from the villages Lakitebnd
Kerekdomb.

Q’here is plenty of accommodation options in thertow
including camp sites.

Program 25-28 June 2014
25 June Wednesday
12.00-20.00 Registrations
Dinner and Welcome

26 June Thursday

06.00 Start of the Century (100 mile ride)
12.00-14.00 Lunch

17.00 IVCA annual meeting

19.00 Dinner

27 June Friday

09.00-12.00 Visit to the Thermal Bath or free time
12.00-14.00 Lunch

14.00-18.00 Swap meet

19.00 Dinner

28 June Saturday

09.00-13.00 World Championships

13.00-15.00 Lunch

15.00-16.00 Group photo

16.00-18.00 Street parade

19.00 Gala dinner

The website is www.ivcahungary.hu and the contact i
info@ivcahungary hu

August 6-9 International Cycle History Conferencein
Baltimore, MD, USA There will be sessions devoted to
the presentation of papers on all aspects of ayclin
history, there will be an exhibition of historicall
important bicycles and other objects connected/ttirg
history, and there will be a field trip to interagith some
of the related objects in the vicinity of the Bailtre-
Washington, D.C., area. See www.cycling-history.org
August 10 Bicycle Ride Around/ashington, D.C.
gwsanderson@verizon.net

A replica Steam driven velocipede made in
Europe.

Have a look at this Utube video
http://www.youtube.com/watch?v=5YB76S3jcl]
Want to buy one?
http://daimlermotorcycle.com/RoperReplica.htm
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The 32" annual Evandale Village Fair and National Penny Fahing
Championships of Australia
will be held in the streets of our village on Satwtay, February 22", 2014.
www.evandalevillagefair.com

ELIGIBILITY: The races are open to all penny farthing bicyclehesiasts. Racing is the theme, with the emphasi
participation and enjoyment. We try to cater fodalels of riding ability.
BICYCLES: Only direct drive “penny farthing” bicycles are gilile. We will accept either original “ordinary” dyicles, of
reproduction machines, providing they comply wiik standards set down by the Velocipede Societasiania:

Modern materials are permitted, but bicycles sheldypical in appearance of the penny farthinghefld' century.

Foot restraining devices are not permitted fortyateasons, even though they may be authentic.

Solid rubber tyres only. These must be securelydit

Handlebars must not drop past the level of thetfriomand must have no forwards angle.

Minimum weight of machine 12 kg.

A minimum of 60 spokes in the front wheel.

A minimum front wheel diameter of 44 inches.

Any back brakes in place must be disabled.

Bicycles ridden by children under the age of 12yeae exempted from these provisions.

All riders must be able to mount and dismount th&chine independently.
We rely on your appreciation of cycling history to keep any further modifications within the spirit of the event. Therider carries
the responsibility of ensuring the suitability of the machine being ridden, and we reserve the right to reject any machine which
we consider unsafe for competition.

INSURANCE: The Evandale Village Fair Assn. Inc. acceptsialoility for your bicycle, either in transit or whiin Evandale.
Personal insurance is also your concern. We cajigliability insurance, but as event participggibu are not covered. For ou
protection, a disclaimer form must be signed bejane start in any races.

BICYCLE FREIGHT: If your bike is to be freighted, we will cover thest from your nearest capital city airport to Leeston
Airport and return.

Bikes should be sent at least one week beforewvitiet eand consigned to the Evandale Village FagnAsLaunceston Airport, as
standby freight. We will transport bikes from the airport to Evatel Please make sure that the bike is clearlylé&ahend while
we recommend that you remove pedals and (if pagsitaindlebars, you will find it can be handled dritit can be wheeled.
Australian Air Express is our preferred carrier.

It will be necessary for you to outlay the freiglaists on lodgement. (Credit cards are accepted wWeeimburse the cost to
you, on receipt of an invoice for your payment. Wik pay for return freight.

It may also be possible to consign your bike asgrager baggage with the airlines, providing itigably boxed.

International visitors should be able to consigrytlies as luggage direct to Launceston Airpomcaadditional cost.

TRAVEL ARRANGEMENTS: You are to make your own travel and bike freightagements.

If by air, this should be to Launceston Airport,ighis only five kms north of Evandale. Jetstar and

Virgin Blue run regular flights.

Travel to Tasmania by boat is also an option, witdaily overnight service from Melbourne to Devoripon the “Spirit of
Tasmania”. (Bookings atww.tt-line.com.aj. Your bicycle can travel with you at a minimalstoDevonport to Evandale is 1
km — if not traveling with a car, there is a bus/gse to Launceston, we can organize collectiomftbere.

COSTUME: Racing costume should be in keeping with theesbflthe 1880’s — plain nicks, preferably kneeléngind a plairn

top. Modern lycra gear is to be avoided, we anadryo recreate the aura of an era past.

Australian law requires that hard-shell helmets must be worn whenever a bicycleisridden.

You should bring full dress costume for the parahe] an award will be presented to the best predeider.
THE RACES: You may enter as many or as few as you want. Clzatoghe programme may be made according to théver
of entries received — especially in the veterangjofs and ladies categories. Medallions will beaaled to the first thre
placegetters in each event, and sashes for chastppraces. In some events, perpetual trophiesalgitl be awarded. These
the property of the recipient for one year only.

Note that a unicycle race will be included in thésr's programme.

ENTRY FEE: A fee of $25 per household applies to all raceigpénts.
CATERING: the following functions will be presented at a sdized cost to all riders, partners and friends:
Friday: evening buffet meal at the Memorial Hal%$
Saturday: evening dinner, dancing and auctioheadMemorial Hall ($25)
Sunday: picnic lunch at Clarendon ($10), eveniagbque at Falls Park ($15)
Children under 16 are charged at half price.
ASSOCIATED EVENTS: You may wish to incorporate these into your trgpahs —
The Century Ride —100 miles (162 kms) or 100 kms on Saturday, Felru&f. Cost $10 per person.
The Clarendon Road Race -Sunday, February 23 A race of 20 miles (32kms), from Evandale, via&talbane and Perth, bz
through Evandale and finishing at Clarendon HoGsest included in entry fee.
A 10km ride from Evandale straight to the finishCdéarendon is also available.
Contact Di Sullivan Phone +61 3 6391 8223, Emaihfo@evandalevillagefair.com
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MEMBER ORGANISATIONS

@f"’*} www.mesicek.cZ m
Wy Restoration and ﬁﬁrnhurtmn

of Historic Bicyeles
\" “de Oude Fiets”

tel ffax: +4420 518 617419 www.oudefiets.nl
sl iteRicekGiplos (Vintage cycle club in the Netherlands)

Mésicek Josef =3
696 51 CeloZnice 145 3
P.O.BOX 68, 697 01 Kyjov
Czech Republic

5 o Peterborough Vintage Cycle Club-
N Millenium place. Hales St Secretary:

Coventry CVI 1PN. Jane Denton

ST ted Kingdom 10 All Saints Close
cqygn tJr:y @pEvery Day Asfordby, Melton

Mowbray

Leicestershire, LE14

3TF, UK

Tel: 01664 813151
www.pvce.org.uk

Ema|l:enqwnes@transport-museum.com
www.transport-museum.com

Bygone Bykes Club
Yorkshire, UK

The aims of the Club are not only to

preserve, renovate and display our RUSSIAN
machines as they would have looked BICYCLE MUSEUM
when they were manufactured, but most importaniti

Contact Andrey Myatiev

them.
. . I dex.
Secretary: Tom Burchill, 12 Baghill Lane, Pontefrad-8 anvelo@yandex.ru
www.old-velo.ru
2HA, UK
e Danish Veteran Cycle Clup BFLGIAN CLUB
‘;1‘@ awam@%t;%&g _ y
: Brian Rosenberg “Gentsche Retro Wielen”
. Denmark President: Jean Paul WILLE
R 5 . Tel: + 45 2943 0313, Hundelgemsesteenweg 523
7 Sy, | e-mail: 9820 Merelbeke
veterancykel@gmail.com Belgium
Www.gentscheretrowielen.be
Email: voorzitter@gentscheretrowielen.be
.“ | HL[@
NATIONAL CYCLE
' G nnutzxge Museumsgeseuschan COLLECTION’ UK
emei .
' fiir historische Fabrrader und . The Automobile Palace,
- Kleinmotorrader mbH ~ Temple Street,
Llandrindod Wells, Powys LD1 5DL
| 97769 Bad Bruckenau (Staatshad) cycle.museum@care4free.net
Heinrich- van-mbra—sna&e 24 Tel/fax 01597825531
Tel. 09741/938255 Fax09741/938254 www.cyclemuseum.org.uk
| www.deutsches-fahrradmuseur.de
museam@deutsches—fahr-radmuseu m.de
Geschaftsfihrer, - ' o 31
Ivan Sojc - Mobil 0171 8394800 IVCA J OURNAL
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Website: thewheelmen.org

A national non-profit organization of antique bityenthusiasts inUSA,.

Canberra Vintage and
Classie Cycles

A club for enthusiasts of vintage and classic cyate
Australia

Website: www.bicyclehistory.com.au
Email: driver.annemarie@yahoo.com

NATIONAAL WIELER MUSEUM,
ROESELARE BELGIE

Polenplein 15, Roeselare =

8800, Belgium

Tel:(051)200693 Fax:(051) ul] emu
262460 WIELERMUSEUM
Openingstijden:

Dinsdag, Woensdag, Donderdag, Vrijdag, Zaterdag.

Cykelhistoriska
Box 3481, S-103 69
Stockholm

SWEDEN

Ivan Krivanek rides the bone shaker
www.ivankrivanek.com

Ivan.krivanek@volny.cz

VETERAN-CYCLE CLUB IN UK
To stimulate interest in all types of
old cycles and cycling history.
Secretary:Adam Pride,

VETERAN-

v 76 Foredown Dr, Portslade,

G

Brighton, East Sussex BN41 2BE
United Kingdom
Website: www.v-cc.org.uk

CC

ORE

OnvergetelijkeRetrofietserEtteIgem
Our Club publishes a magazine three times a year w
the intention of promoting our Club. Lots of actigs
during the year are shown in this to promote oue lfor
the bike

P/A Vrijpboomstraat 39—8460 Oudenburg, Belgium
P.schaek@skynet.be

MUSED DU CYCLE

RUE DE STEPHEN 44
6700 WYLER-ARLON. LUXEMBOURG.
DAILY FROM 1H30
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